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ZA 200. ŠTEVILKO NOVEGA MATAIDRIA 
LEPA MANIFESTACIJA BRALCEV V ČEDADU

Bogat kulturni program 
in pozdravni govori

Kot je bilo naznanjeno v 
Novem M atajurju, je b ilo v 
nedeljo 9. maja popoldne v 
dvorani Hotela Roma v Čeda­
du srečanje bralcev ob p rilik i 
izida 200. številke Novega 
Matajurja.

Čeprav je  bilo slabo vre­
me —  lilo  je celi dan kot iz 
škafa —  so priš li bralci iz 
vseh koncev in krajev, da so 
napolnili dvorano do zadnje­
ga kotička.

Prisotne je najprej pozdra­
v il odgovorni urednik Izidor 
Predan, se začudil nad tako v i­
soko udeležbo, kljub slabemu 
vremenu, poslal v imenu vseh 
prisotn ih bratske pozdrave, t i ­
stim  ki se niso mogli udele­
žiti, posebno izseljencem, ki 
služijo svoj vsakdanji kruh v 
vseh deželah sveta in se ču­
tijo  povezani z rojstno zemljo 
preko Novega Matajurja.

Predan je  napovedal kul­
turn i program, slavnostnega 
govornika in drage goste, ki 
so prinesli svoje pozdrave.

Proslava dvestote številke 
je izvenela kot potrd itev hote­
nja naših ljudi po obstoju in 
po razvoju v sklopu celovite 
slovenske narodnostne skup­
nosti v Ita liji, brez d iskrim ina­
c iji na pokrajino in je bila p ri­
ložnost, da so beneški Slo­
venci šeenkrat dokazali svojo 
ž iv ljen jskost te r navezanost 
na tiskano slovensko besedo, 
da so osta li zvesti časopisu, 
ki jih  med sabo povezuje v 
borbi za narodnostne, gospo­
darske, socialne in vse druge 
človeške pravice.

Povedano je bilo, da Novi 
Matajur ne izhaja samo de­
vet let. Že dolgo pred njim, 
leta 1943, je bil v ilegali t i ­
skan prvi Matajur, v povojnih 
letih pa je  24 let izhajal Ma­
tajur, preden se je  preimeno­
val v Novi Matajur. Naš glav­
ni i nodgovorni urednik Izi­
dor Predan je na svečanosti 
povezal vse te tr i lis te, v eno 
samo nit, ko je povabil pred 
občinstvo enega izmed prvih 
urednikov Matajurja v ilegali,

200° NUMERO  
DEL N O V I MATAJUR

E' stato festeggiato a Civi­
dale il duecentesimo numero 
del quindicinale «Novi Ma­
tajur», organo della comunità 
slovena della provincia di 
Udine.

La ricorrenza ha fornito la 
occasione per una riflessione 
sulla storia del giornale e 
sul suo ruoio nella difesa de­
gli interessi vitali delle popo­
lazioni delle Valli del Natiso- 
ne, del Torre, Resia e Valca- 
nale.

Nato come giornale parti­
giano nel corso delfa guerra 
di liberazione, il «Matajur» si 
è trasformato nel dopoguer­
ra in combattiva espressione 
dei diritti degli sloveni per di­
ventare oggi, sotto il nome di 
«Novi Matajur» il più impor­
tante mezzo di diffusione di 
notizie ed idee all’interno 
della minoranza slovena in 
Friuli.

E’ stato prima di tutti il 
sindaco di Grimacco, ing. Bo- 
nini, ad indicare nel corso 
della manifestazione celebra­
tiva a ricordare come oggi il 
«Novi Matajur» si trovi di 
fronte alla concreta possibi­
lità di diventare l’organo di 
tutta la popolazione slovena 
della provincia di Udine e 
questo senza rinunciare ai 
suoi principi ed i motivi che

ne hanno determinato la na­
scita.

Anche Boris Race, presi­
dente dell'Unione Culturale 
Economica Slovena e quindi 
Jože Koren, direttore respon­
sabile del «Primorski Dnev­
nik» hanno espresso al gior­
nale ed al suo direttore, Izi­
dor Predan, il riconoscimento 
per l’opera svolta negli ultimi 
anni, nel corso dei quali c’è 
stato —  anche grazie al No­
vi Matajur —  uno sviluppo 
impetuoso del movimento de­
gli sloveni della Slavia friu­
lana. Nel momento in cui gli 
organi parlamentari si accin­
gono a discutere a Roma del­
la legge di tutela globale del­
la minoranza slovena, il ruo­
lo della stampa diventa di 
primaria importanza.

Alla manifestazione hanno 
partecipato il coro di Topolò 
il coro «Pod lipo», le studen­
tesse Cragnaz Licia e Ivana 
e Sturma Cristina di Faedis 
frequentanti le scuole slove­
ne di Gorizia con poesie di 
Gregorčič, Trinko e dello 
stesso Predan, i giovani al­
lievi fisarmonicisti di Anton 
Birtič ed infine i «Beneški 
fantje» che hanno rallegrato 
con vivaci musiche popolari 
e concluso così la serata.

Paolo Petricig

sedanjega glavnega urednika 
«Primorskega dnevnika», Jo­
žeta Korena te r Vojm irja Te- 
doldija, naddvajsetletnega 
glavnega in odgovornega u- 
rednika M atajurja. Ko se je 
«trio» objel, so bralci zaplo­
skali.

O pomenu tega našega važ­
nega jub ile ja  je spregovoril 
grm iški župan inž. Fabio Boni- 
ni, katerega govor objavlja­
mo na drugi strani, a tu pa 
smo dolžni dodati, da so bile 
njegove besede odobravane z 
aplavzi bralcev, kakor poz­
dravna govora predsednika 
SKGZ Borisa Raceta in glav­
nega urednika Primorskega 
dnevnika Jožeta Korena, ki je 
podaril v imenu bratskega li­
sta iz Trsta uredništvu Novega 
Matajurja Palčičeve serije  I- 
karus.

Kulturni program se je za­
čel z nastopom pevcev iz To­
polovega v sprem ljavi harmo­
nike Lina; vio lina N icolette in 
kitare Franca.

Topolovci so odnesli z na­
stopa prisrčane aplavze in 
prav tako pevski zbor «Pod li­
po» ki je zapel š tir i pesmi pod 
vodstvom Nina Specogne.

Sledile so recitacije  treh 
deklet; ki so gojenke Sloven­
skega dijaškega doma iz Go­
rice in vse tr i doma iz Fojde; 
Cragnaz Licia je recitira la 
Gregorčičevo «Soči», Cragnaz 
Ivana Trinkovo «Vstanite bra­
tje», Sturma Cristina pa Pre­
danovo «Pogrebci».

Za recitacijam i je nastopi­
lo kar dvajset malih harmo- 
nikarjev-učencev Antona Bir- 
tičca-Mečana. To je  bil čudo­
v it  spetakel in vsakega izva­
jalca so poslušalci nagradili 
z ve lik im i aplavzi. Uradni del 
kulturnega programa je  zaklju­
čil ansambel «Beneški fantje» 
Antona Birtiča, vedno zaže-

(Nadaljevanje na 2 strani)

Zahvala 
Novega M ata ju rja

Uredništvo in uprava No­
vega Matajurja se prisrčno 
zahvaljujeta pevcem iz To­
polovega, pevskemu zboru 
«Pod lipo», mladim harmo­
nikarjem - učencem Antona 
Birtiča, recitatorkam: Licia 
Cragnaz, Sturma Cristina 
in Cragnaz Ivana ter an­
samblu «Beneški fantje» - 
Antona Birtiča za izvedbo 
kulturnega programa na 
srečanju bralcev Novega 
Matajurja v Čedadu.

Razširili so območje obmejnega pase 
io poeoostavili listine za prehod meje

Želja in dobra volja po so­
delovanju in poglabljanju do­
brih odnosov med sosednjima 
državama je rezultat tudi ob­
novljenega videmskega spo­
razuma, ki sta ga podpisali I- 
ta lija  in Jugoslavija v sobo­
to 15. maja v palači Belgrado 
v Vidmu.

Kot je znano, videmski spo­
razum, ki je bil podpisan 1962. 
leta v Vidmu, ureja osebni, 
suhozemski in pomorski pro­
met med obmejnim i področji.

Svečanosti podpisa so se 
krajine udeležili visoki pred­
stavniki obeh držav, župani in 
izvoljeni predstavniki obmej­
nih krajev.

Italijansko stran so zasto­
pali predsednik italijanskega 
dela mešane kom isije za izva­
janje sporazuma Casilli d'Ara- 
gona, podtajnik v zunanjem 
m in istrstvu Mario Fioret, pred 
sednik videmske pokrajine 
Giancarlo Englaro in deželni 
odbornik Sergio Coloni. Jugo­
slovansko stran pa so pred­
stavlja li predsednik jugoslo­
vanskega dela mešane komi­
sije  Tone Poljšak, podpredsed­
nik izvršnega sveta Slovenije 
Dušan Šinigoj, predsednik ko­
m iteja za mednarodne odnose 
Jernej Jan, jugoslovanski am­
basador v Rimu Marko Kosin 
in generalni konzul SFRJ v 
Trstu Cigoj.

Po podpisu besedila spora­
zuma, ki bo stopil v veljavo, 
kakor h itro ga bosta vladi re- 
tif ic ira li, kar se bo zgodilo v 
nekaj dneh, sta Šinigoj in Fio­
re t opredelila po litične in teh­
nične aspekte sporazuma. 
Podpredsednik slovenske vla­
de Šinigoj je uvodoma pouda­
ril, da se je z obnovo in raz­
š ir itv ijo  sporazuma uveljavila 
še ena izmed določb Osim ­
skega sporazuma, s tem pa 
sta b ili poudarjeni kontinu ite­
ta dobrososedskih odnosov 
in želja po uresničevanju o- 
simskega sporazuma. Nave­
del je  na Goriškem in Videm­

skem zgrajene objekte po o- 
simskem sporazumu (prehodi, 
ceste itd.), in dodal, da bodo 
v 14 dneh odprli v Lipici med­
narodni mejni prehod.

Seveda pa je potrebno ure­
d iti še druga vprašanja, je na­
daljeval Šinigoj, in pri tem 
omenil urejanje pravic in e- 
nakopravnega položaja narod­
nih skupnosti oziroma manjšin 
te r nekatera vprašanja sode­
lovanja gospodarske narave.

Potem ko je  dejal, da smo 
lahko ponosni, da so odnosi 
med obema državama vedno 
bolj čvrsti in da tem e ljijo  na 
suverenosti in nedotakljivosti 
vsake države, je  Š inigoj de­
jal, da takšna po litika  dobre­
ga sosedstva služi interesom 
prebivalstva na obeh straneh 
meje in predstavlja vzgled 
mnogim v Evropi in drugod, še 
posebej v današnjem času.

(N ad aljevan je  na 2 stran i)

S l A V V IA  A C O N C LU S IO N E  
IL  CO NC O R SO  *9 M O J  A V A S,I I

Nonostante le ripetute richieste e le numerose 
in terrogazioni parlam entari, i l  M in istero della Pub­
blica Istruzione ha inviato da Roma al Centro S tu­
d i Nediža d i S. Pietro al Natisone una nota in cui 
si nega anche per quest’anno l ’autorizzazione d i 
svolgere il  concorso dialettale sloveno «Moja vas» 
in orario  scolastico.

I l  concorso, g iunto alla IX  edizione, è riserva­
to ai ragazzi della Slavia friu lana, Resia e Valca- 
naie. In  analogia d i quanto fa i l  concorso in f r iu ­
lano organizzato dalla Società F ilo logica Friulana  
( anche esso vietato nelle scuole), esso si propone 
d i mantenere vivo l ’interesse dei ragazzi per la 
espressione dialettale.

I l  concorso «Moja vas» si concluderà in  occa­
sione della premiazione degli e laborati con una ma 
nifestazione dedicata a tu t t i i  ragazzi in program ­
ma per l ’u ltim a domenica d i giugno a S. Pietro  
al Natisone.

Continua in tanto il  lavoro d i lettura, analisi e 
sistemazione dei temi, disegni, cartelloni, lavori ma­
nuali e ricerche, che giungono in  buon numero sia 
per posta che direttam ente dalle scuole. Provengo­
no da tu tt i i paesi della Slavia friu lana, dalle città  
italiane e perfino d a ll’estero, Belgio, Germania e 
Svizzera, dove risiedono g li em igrati sloveni.

L in izia tiva gode dunque d i una ampia base 
d i gradimento, e questo non solo fra  le fam iglie, 
g li insegnanti e g li stessi ragazzi, ma fra  le am m i­
n istrazioni locali ed i numerosi is t itu ti ed enti che 
contribuiscono con vari mezzi a l successo d i que­
sta edizione del concorso «M oja vas».

Svečanost v Vidmu. Predsednika komisije Casilli d'Aragona za Italijo in Tone Poljšak za Jugoslavijo med ood 
pisom novega videmskega sporazuma
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Srečanje med predstavniki 
Tolmina in Nadiških dolin

Delegacija iz Nadiških do­
lin, ki so jo sestavlja li pred­
sednik gorske skupnosti 
Chiuch, čedadski župan Pa­
scolin i in odbornik Fantino, 
podžupan občine Špeter Ada­
mi in odbornik v is ti občini 
Blasetig te r župan iz Podbo-

Sabato 15 maggio presso 
la sede del comune d i T o l­
m ino si è tenuto un incon 
tro  fra  g li am m in is tra tori 
loca li e una delegazione del­
le va lli del Natisone fo rm a­
ta dal presidente della Co­
m unità montana Chiuch, dal 
sindaco Pascolini e da ll’as­
sessore Fantino d i Cividale, 
dal vicesindaco Adami e dal­
l ’assessore Blasetig d i S. Pie­
tro  al Natisone e dal sinda­
co M anzini d i Pulfero.

Nel corso de ll’incontro  i 
d irigen ti uscenti Kovačič e 
Rejec hanno presentato i 
neo e le tti Rozman M arjan, 
presidente de ll’assemblea, e 
T orka r Edo presidente del 
consiglio esecutivo, ricordan­
do la positiva collaborazio­
ne instauratasi tra  g li enti 
confinanti in questi u lt im i

Razširili so . . .

(Nadaljevanje s 1. strani)

Podtajnik v zunanjem m in i­
strstvu Fioret pa je dejal, da 
je zaradi dobre volje, ki pre­
veva odnose med obema dr­
žavama, b ilo  mogoče prve 
sporazume sk len iti takoj po 
vojni in potem sklen iti 1962. 
leta sporazum v Vidmu, ki je 
neobhodno potreben in š titu t 
za vse, ki ž iv ijo  ob m eji, da se 
lahko udejstvuje jo v kulturi, 
športu in da se srečujejo. V 
sporazumu so nadalje oprede­
ljene skupne obveznosti gle­
de varstva gozdov, ž ivali, teh­
ničnega sodelovanja itd.

F ioret je nadalje dejal, da 
je z odprtjem  60 prehodov po­
stala italijansko-jugoslovan- 
ska meja najbolj odprta v Ev­
ropi. To postaja še bolj jasno, 
če jo prim erjam o z drugim i

nesca Manzini, je v soboto 15. 
maja gostovala v Tolminu.

Na srečanju s to lm inskim i 
družbenopoltičnim i delavci 
sta Kovačič in Rejec predsta­
vila  Marjana Rožmana in E- 
dija Torkarja, ki sta jim a na­
sledila na položajih predsed-

due anni. Facendo r ife r i­
mento alla firm a  del rinno ­
vato tra tta to  d i Udine, av­
venuta in  m attinata  tra  i 
due paesi, i  presenti hanno 
ricordato l ’impegno, basato 
sulla positiva collaborazione 
tra  le due popolazioni, per 
la soluzione dei problem i 
sociali ed economici che an­
gustiano le due zone mon­
tane; in  particolare è stata 
ria fferm ata  la volontà d i ad 
divenire ad un piano con­
giunto per l'u tilizzo  turistico  
ne ll’am bito M a ta ju r - Luico. 
N e ll’incontro  sono s ta ti r i ­
cordati i  prossim i appunta­
m enti che permetteranno di 
meglio approfondire la cono­
scenza reciproca e le tema­
tiche d i una collaborazione 
sempre p iù  proficua.

Giuseppe Blasetig

mejami na kontinentu. Po­
membni so nadalje finančni 
inštrum enti, ki jih  je sprejela 
ita lijanska država, da bi izbo­
ljšala komunikacije ob meji.

Oba govornika, na tiskovni 
konferenci pa tudi ambasador 
Casilli d ’Aragona, sta podala 
nekaj in form acij o značilnostih 
novega sporazuma, ki se bo 
avtomatično, kot se je  to do­
gajalo tudi sedaj, podaljševal 
iz leta v leto in ki bo zajel 
nova ozemlja in poenostavil 
prehajanje meje. Pravico do 
prepustnice bo imelo okoli en 
m ilijon  oseb, ki prebivajo na 
obmejnem področu, se pravi 
v 55 ita lijanskih in 8 jugoslo­
vanskih občinah. Tako bo z 
ita lijanske strani 700 tisoč, z 
jugoslovanske strani pa 300 
tisoč potencialnih upravičen­
cev do dokumenta za prehaja­
nje meje.

Naj z naše strani dodamo, 
da bo v obmejni pas vk ljuče­
no celotno ozmelje, k jer živ ijo

nika skupščine in predsedni­
ka občinskega izvršnega sve­
ta. Pri tem sta izrazila poseb­
no zadovoljstvo, da se je v 
zadnjih dveh letih u trd ilo  so­
delovanje med obmejnim i 
kraji na tem območju.

Obe delegacije sta tudi ze­
lo ugodno ocenili podpis ob­
novljenega videmskega spo­
razuma in poudarili interes 
obmejnega prebivalstva za 
okrepitev gospodarskega so- 
delavanja, kar bo prav goto­
vo prispevalo k odpravljanju 
nerazvitosti tega hribovitega 
območja.

Predstavniki to lm inske ob­
čine in Nadiških dolin so po­
novili tudi p ripravljenost za 
skupno izkoriščanje Matajurja 
v tu ris tične  namene. Na sre­
čanju so se domenili tudi o 
nadaljnjih s tik ih , na katerih 
bodo še poglobili navedene 
možnosti za sodelovanje.

A n c o ra  
d is c u s s io n i 
s u lla  v a r ia n te  
a lla  s ta ta le  3 5 6

Continua a suscitare in ­
teresse e discussione la  que­
stione della variante alla 
Statale 356.

O ltre  alla presa d i posi­
zione della G iunta m unic ipa­
le v i è ora u n ’in tervento  del 
Consigliere Avv. G iovanni 
B a ttoc le tti del P.C.I. che 
chiede la revisione d i alcune 
opere pa rtico la ri, come svin­
coli, rotonde e opere acces­
sorie che dovrebbero essere 
realizzate nella zona di 
Grup.ignano,

Queste s tru ttu re  appaiono 
sovradimensionate e non ne­
cessarie rispe tto  al progetto 
o rig ina rio  della superstrada.

Pur riconoscendo la ne­
cessità della realizzazione 
de ll’opera princ ipa le  che 
contiene anche l ’esecuzione 
del ponte sul fium e N atiso­
ne per i l  tra ffico  pesante, i l  
Consigliere B a ttoc le tti r i ­
chiama al Sindaco la neces­
sità d i una ve rifica  urgente 
sul terreno in  con tradd ito ­
r io  fra  i  tecnici, la civica am ­
m inistrazione ed i  co ltiva to ­
r i  d ire tti, onde trovare  una 
soluzione p ra tica  che, senza 
pregiudicare l ’opera, si con­
cre ti nella riduzione d i a l­
cune s tru ttu re  accessorie 
che appaiono in u ti l i e sono 
invece lesive delle un ità  a- 
gricole esistenti.

pripadniki naše narodne skup­
nosti, kar ima tudi svoj po litič ­
ni pomen. Kako zelo je videm ­
ski sporazum zbližal prebi­
valstvo na eni in na drugi stra­
ni meje in s tem izgladil pot 
za podpis osimskega sporazu­
ma, pa dokazuje tudi 23 m i­
lijonov prehodov na leto takoj 
po sk len itv i videmskega spo­
razuma in od 16 do 17 m ilijo ­
nov prehodov na leto v zad­
njem razdobju. Bivanje na so­
sednjem ozemlju so od dose­
danjih treh podaljšali na pet 
dni.
V poprejšnjih sporazumih se 

je govorilo o demarkacijskih 
črtah, sedaj pa se govori o 
meji med dvema državama, 
ki je bila dokončno potegnje­
na z osim skim  sporazumov. 
To je izraženo tudi v pream­
buli k noveliranemu sporazu­
mu, ki je prava novost v p ri­
merjavi z dosedanjim i spora­
zumi o maloobmejnem pro­
metu.

Za 200. številko .

(Nadaljevanje s 1. strani)

Ijen in dobrodošel na naših pri 
reditvah, ki je skrbel tudi po 
slovesnosti za prije tno vzdu­
šje, za ples in veselo razpolo­
ženje.

Srečanja bralcev Novega 
Matajurja so se udeležili tu ­
di predstavniki družbeno-po- 
litičn ih  organizaciji s Tolm in­
skega, ki jih  je vodil predsed­
nik SZDL Janko Razpet. S svo­
jo priso tnostjo  nas je poča­
stil tudi zvesti p rija te lj, ge­
neralni konzul SFRJ v Trstu 
Štefan Cigoj.

Predsednik deželnega Sve­
ta Mario Colli pa je poslal 
bralcem Telegram, ki ga a- 
bjavljamo na drugem mestu.

Govor Boninija 
na srečanju bralcev

Kratko zgodovino našega časopi­
sa stes gotovo prebrali v dvestoti 
številki.

Če odvzamemo imena, je  številka, 
ki jo praznujemo, ne samo dvesto­
ta, temveč mnogo večja.

Vrline, in tudi nekatere pomanj­
kljivosti, s katerimi nas je vsakih 
petnajst dni seznanjal z novicami, 
ki jih drugi časopisi ne prinašajo, 
so vsem znane.

Dolžnost je, da se zahvalimo ti­
stim, ki so se za vse to potrudili.

Predvsem če pomislimo na teža­
ve, na zapreke in na pregrade, ki 
jih je  časopis moral v svojem ži­
vljenju premagati.

Ne bo odveč, če prikličemo v 
spomin dogajanja prvih povojnih 
let, naša nezadoščena pričakovanja 
družbenega in ekonomskega razvoja 
in demokratičnega, omikanega ži­
vljenja.

Benečija je doživela celo vrsto 
prevlad, gospodarski razkroj, emi­
gracijo, ki je dosegla biblične in 
uničevalne razsežnosti. Protislo­
venski in protidemokratični fanati­
zem, ki ga niso le tolerarilali, tem ­
več tudi posredno vzpodbujali, bo 
ostal v zgodovini zapisan, čeprav 
bi nekateri to stran zgodovine radi 
izbrisali.

Pokrov oblakov se je počasi za­
čel odpirati, ko so v Italiji prišle 
do oblasti bolj demokratične sile, in 
prepustil svoje mesto gosti megii, 
ki ovija vse. Izginili so odkriti pri­
tiski prvih povojnih let, in prepu­
stili mesto formalnemu pristajanju 
na upravičene zahteve državljanov 
iz Benečije, ki pa v resnici ne pri­
naša ničesar konkretnega. Tako je 
danes položaj še težji kot včeraj. 
Pred odkritimi in deklariranimi pri­
tiski, namreč vsakršna zavest, ta­
ko posameznikova kot kolektivna, 
jasno reagira. To pa se ne zgodi, 
ko gre za farizejsko obnašanje. To 
je naša nova stvarnost, v kateri 
mora delati Novi Matajur.

Kot je bilo pravilno poudarjeno 
v zadnji številki, je treba na izzi­
vanje časa odgovoriti z ustrezni­
mi strokovnimi in organizacijskimi 
sredstvi. To je neodložljivo. V zad­
njem času se je tudi veliko govo­
rilo o politični opredelitvi časopisa.

Izhahajoč iz svojih korenin, mora 
danes časopis postati sredstvo, ki 
se ga bodo posluževale vse politič­
ne komponente beneških Slovencev. 
Drugi se zavzemajo za drugačne re­
šitve. Vendar bi v tem trenutku ne 
bilo pametno, da delimo sile, saj 
vemo, da so te kvantitetno dokaj 
skromne.

Iz tega sledi, da bo treba dobiti 
pot, po kateri se bodo v časopisu 
lahko vsi prepoznali.

To pa ne sme biti pretveza za 
to, da se časopis poplitvi in omeji 
svojo borbenost, kar bi seveda po­
menilo tudi zmanjšanje interesa pri 
bralcih. Razširiti krog bralcev mora 
biti primarni cilj.

Samo tako bo mogoče korektno in­
form irati vse tiste naše ljudi, ki se 
še ne morejo rešiti težkih zunanjih 
pogojevanj.

Toda cena za to nikakor ne more 
in ne sme biti ta, da se odrečemo 
tistim  neovrgljivim načelom, ki so 
pravzaprav tem elj eksistence naše­
ga časopisa.

Sicer bi pomešali cilje s sredstvi, 
ki nam pomagajo do cilja.

Discorso di Bonini 
a ll’incontro coi le ttori

Avrete letto la breve cronistoria 
del giornale sul 200" numero.

In realtà volendo saltare i nomi 
questo, che andiamo a celebrare, 
non è il duecentesimo numero ma 
ben di più.

I pregi, e qualche peccato, con 
cui il giornale ci ha portato quin­
dicinalmente le notizie, che altri 
non danno, sono a tutti noti.

Un ringraziamento a chi ha lavo­
rato per tutto questo è doveroso.

Specialmente se ricordiamo le dif­
ficoltà, ostruzioni e vessazioni che 
il giornale nella sua vita ha dovuto 
sopportare.

Non è inutile riportare alla me­
moria ciò che è avvenuto nel do­
poguerra, l'attesa vana di uno svi­
luppo sociale ed economico di una 
vita democratica e civile.

La Slavia friulana ebbe una cap­
pa buia di sopraffazioni, il disastro 
economico, una emigrazione di di­
mensioni bibliche e annientatrici.

Il fanatismo antisloveno, antide­
mocratico, talvolta non solo tollera­
to ma indirettam ente incoraggiato 
rimarrà una pagina di storia che 
qualcuno cercherà inutilmente di 
cancellare.

La cappa si è lentamente dissol­
ta, man mano che in Italia arriva­
vano al potere forze più democrati­
che, lasciando il posto ad uno spes­
so fumo che avvolge tutto.

Sono scomparse le palesi pres­
sioni postbelliche, hanno lasciato 
il posto ad una accettazione for­
malistica delle ragionevoli richieste 
dei cittadini della Slavia friulana, 
non concedendo però realmente 
niente.

Così oggi la situazione è ancora 
più difficile di ieri.

Infatti di fronte a sopprusi pale­
si e propagandati per ogni co­
scienza, singola o collettiva, il com­
portamento è pacifico. Non così 
quando il comportamento è fari­
saico.

E' questa la nuova realtà in cui 
il Novi Matajur deve lavorare.

Giustamente è stato rilevato, nel­
l’ultimo numero, si deve rispondere 
alla sfida dei tempi con appropria­
te operazioni tecniche ed organiz­
zative. Sono indilazionabili.

In questi ultimi tempi si è mol­
to discusso sulla collocazione po­
litica del giornale.

Ferme restando le radici, oggi si 
richiede al giornale di essere vei­
colo per tutte le componenti del 
mondo politico della Slavia.

Altri caldeggiano altre soluzioni.
Non sarebbe cosa saggia, attual­

mente, dividere le forze ben cono­
scendone i limiti quantitativi.

Ne consegue che sarà indispen­
sabile trovare una via che perm et­
ta a tutti di riconoscersi nel gior­
nale.

Questo però non deve essere il 
pretesto per un appiattimento, per 
una diminuzione di mordente e in 
definitiva di interesse per il lettore.

Allargare la base dei lettori è un

traguardo primario.
Solo così riusciremo a dare del­

le informazioni corrette a quei con­
cittadini che non riescono ancora 
a scrollarsi di dosso i pesanti con­
dizionamenti dell'esterno.

Quest’opera non può d'altra parte 
essere fatta a scapito dei principi 
irrinunciabili che sono la ragione 
stessa dell'esistere del giornale.

Altrimenti si confondono gli obiet­
tivi con i mezzi per arrivarci.

Pozdrav Jožeta Korena
Dragi kolega Izidor in sodelavci 

Novega Matajurja, dovolite mi, da 
Vam v imenu časnikarskega kolek­
tiva Primorskega dnevnika izrečem 
ob 200. številki Novega Matajurja 
iskrene čestitke in da izrečem ob 
tej priložnosti ne samo upanje, pač 
pa prepričanje, da bo Novi Matajur 
še naprej, in še učinkoviteje kot 
doslej, glasnik boja in pravic be­
neških Slovencev. Zato pa je treba 
narediti vse, da se bo Novi Matajur 
kadrovsko in v vseh ozirih okrepil, 
da bo s širino in kvaliteto dosegel 
poslednjega beneškega rojaka pod 
Matajurjem in mu bil čvrsta opora 
v njegovi narodnostni zavesti in 
spodbuda k razvijanju aktivnosti.

Obenem mi, dragi Izidor, dovoli, 
da spregovorim še v imenu tistih, 
ki smo v jeseni leta 1943 na parti­
zanski ciklostil ustvarjali v Dugah 
in drugih vaseh Nadiški dolin M a­
tajur —  predhodnika današnjega 
jubilanta —  Novega Matajurja. Ta­
krat se morda nismo še dobro za­
vedali, da smo postavljali tem elje  
poznejšemu naprednemu glasniku 
naših beneških rojakov, slutili pa 
smo, da se dogaja nekaj velikega, 
nekaj zgodovinskega, čemur ste vi 
sami, beneški rojaki, z vašim delom  
in bojem z Vašimi Redelonghiji, 
Ošnjiaki, Bodigoji, Zdravljiči, Čer­
netiči, Kručili in stotinami drugih 
med narodnoosvobodilnim bojem in 
po osvoboditvi dajali vsebino in 
smisel. Žal danes marsikaterega od 
takratnih partizanskih novinarjev in 
tehnikov ni več, toda z Novim M a­
tajurjem živijo naprej.

In na koncu še tebi, dragi tova­
riš Izidor, vse najboljše za tvojih 50 
let življenja, dela in boja z željo, 
da bi zdrav še dolgo sukal naše mi­
roljubno, a zato nič manj bojevito 
orožje —  novinarsko pero v korist 
slovenske narodnostne skupnosti 
pod M atajurjem , enakosti vseh Slo­
vencev v Italiji v njihovih pravicah, 
v korist prijateljstva in sožitja ob 
meji.

So nam še voščili:

Ob tem pomembnem jubijelu želim Novemu Matajurju, njegovemu glav­
nemu uredniku Izidorju Predanu in vsem sodelavcem še dosti delavnih 
uspehov. Predvsem pa želim vsem Beneškim Slovencem, ki se tako 
vztrajno borijo za svoje pravice, da bi jih končno tudi dosegli, da bi lahko 
kot enakopravni z večinskim narodom zaživeli plodno življenje tako na 
področju kulture, gospodarstva in na področju vseh drugih dejavnosti, ki 
bogatijo življeneje in delovanje vsakega naroda.

Novinarka Radia Koper v Trstu 
Neva Lukeš

STAMPA TRIVENETA

A nome del comitato di redazione di Stampa Triveneta e del direttivo  
dellJstituto Regionale di Documentazione e Comunicazione di Udine voglio 
esprimere ai colleghi di «Novi Matajur» ed agli editori un vivo rallegramento 
per il traguardo raggiunto del 200° numero dato alle stampe.

Da lungo tempo seguiamo la Vostra attività ed il Vostro impegno 
nell'editoria italo-jugoslava che non fa che arricchire il panorama della 
stampa del Friuli-Venezia Giulia.

Con i nostri cordiali complimenti.
direttore editoriale 

TULLIO MIKOL

Dragi Dorič! Dragi tovariši in tovarišice od Novega Matajurja!
Ob pomembnem dosežku —  dvestoti številki —  vašega in našega gla­

sila se tudi jaz pridružujem čestitkam in vam želim še mnogo uspehov!

VAŠ STANISLAV RENKO

Dragi tovariš Izidor Predan,
Tudi v imenu koprskega radia ti sporočam najtoplejše čestitke ob 200. 
številki Novega Matajurja. Po eni strani je dolgoletno izhajanje priznanje 
vašega dela in pomena, po drugi strani pa mora ta jubilej pomeniti seveda 
spodbudo za prav tako Koristno delo v prihodnosti.
Novi Matajur je veren glasnik Beneških Slovencev, njihovih hotenj in 
prizadevanj.
Na razpolago smo vam za še plodnejše medsebojno sodelovanje.
Tovariško pozdravljam,

Direktor in glavni urednik 
MIRO KOCJAN

Impossibilitato partecipare at significativa manifestazione celebrativa causa 
concomitanti inderogabili impegni.
Ringrazio per invito stop unitamente at vivissimi rallegramenti per tappa 
raggiunta formulo migliori auguri ulteriori 
Successi at Direttore
Collaboratori e t lettori Novi Matajur stop cordiali saluti 

Mario Colli Presidente Consiglio Regionale

Spoštovano Uredništvo 
Novega Matajurja  
Č E D A D

Žal sem Vaše vabilo prejel prepozno, da bi se lahko udeležil sveča­
nosti ob 200. številki Novega Matajurja. Iz srca Vam čestitam in želim  
najboljših uspehov.

Drago Štoka 
deželni svetovalec Ssk

RAPPRESENTANTI DELLA NOSTRA 
COM UNITÀ’ MONTANA A TOLMINO

Comunicato stam pa

Novità, nei programmi 
di Tele - Capodistria

Novità nei programmi di Tele-Capodistria. Da lu­
nedì 10 maggio, va in onda da ll'em it­
tente capodistriana «Con voi in studio», un program ­
ma di notizie, immagini e commenti dal mondo, con 
ospiti in studio e te lefonate in diretta. Dall’ in izio dei 
programmi alle 18.00 un flusso continuo di in form a­
zioni con una serie di brevi notiziari (quello locale 
interessante in Friuli -Venezia Giulia alle 19.30, quelli 
internazionali alle 18.05, alle 20.15 e alle 22.00 circa) 
di curiosità, di film ati e notizie in arrivo da ll’ inter- 
scambio eurovisivo.
Particolarm ente ricco anche il programma sportivo: 
a partire dal 13 g iu ­
gno l'avvenimento sportivo dell'anno, i campionati 
mondiali di calcio. Tele-Capodistria metterà in onda 
tra d ire tte  e repliche ben 55 partite. E' proprio per 
favorire coloro che saranno impegnati nelle ore po­
meridiane, e quindi non potranno seguire in d ire tta  gli 
incontri, che Tele-Capodistria metterà in onda ogni 
sera alle 19.30 e alle 22.45 le principali partite  della 
giornata.
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Seminar o učenju drugega jezika v Bncnu
Seminar o učenju drugega 

jezika v zgodnjem otroštvu, ki 
ga je organizirala od 13. do 
15. maja pokrajinska uprava 
iz Bočna, je bil nedvomno za­
nim iv tako zaradi visoke znan­
stvene ravni referatov kot tu ­
di zaradi tesne povezanosti s 
tam kajšnjim  položajem, ki je 
prihajala do izraza zlasti v 
razpravi.

Zakaj ta seminar? Kot je 
znano, živi v bocenski po­
krajini nemška manjšina, ki je 
izredno številna, tako do v sa­
mi pokrajini pripada večina 
prebivalstva prav nemški ma­
njšin i. Ita lijanov je bilo tu ne­
koč zelo malo, več se jih  je 
prise lilo  v času fašizma, ko 
se je na tem področju z raz­
narodovalnim i nameni pospe­
ševalo industrijsk i razvoj.

Ita lijani zato niso povsem 
homogena grupa in se težko 
vd ljučuje jo v splošno družbe­
no življenje, tudi zaradi zapr­
tosti nemške skupnosti. 
Predvsem imajo težave z je ­
zikom, saj se zaradi redkih 
stikov z nemškim prebiva lst­
vom le s teževo nauče nem­
ščine. Problem je to liko  te ­
žji, ker je za namestitev v 
javne službe potrebno pozna­
ti oba jezika, nemščino in ita­
lijanščino.

Ker se je učenje nemščine 
od drugega razreda osnovne

šole dalje izkazalo ko t neu­
činkovito, so se starši organi­
zirali in zahtevali, da se zač­
ne s poučevanjem nemščine 
že v ita lijanskih  otroških v rt­
cih. Od oblasti so dobili le 
dovoljenje, da za to poskr­
bijo privatno in izven rednega 
urnika, vendar so v ta pouk 
že vk ljuč ili lepo tev ilo  otrok. 
Moč gibanja je postala taka, 
da so bile oblasti pris iljene 
sklicati strokovni posvet, ka­
terega izsledke naj bi potem 
upoštevali pri po litičn ih  odlo­
čitvah.

Resnici na ljubo moramo 
povedati, da so b ili referenti 
(iz Kanade, Belgije, Nemčije, 
Francije, Švice, Romunije in 
Ita lije( izbrani tako, da so se 
njihova stališča nekako med 
seboj uravnovesila: mnogi so 
se zavzemali za zgodnji pouk 
drugega jezika in poudarjali, 
da je otrok prav v predšolski 
dobi najbolj do jem ljiv  in da 
tak pouk lahko posameznika 
le bogati in spodbuja njegov 
razvoj, drugi pa so se temu 
p ro tiv ili. Z lasti predavatelji 
iz nemško govorečih dežel 
so poudarjali, da bi pouk dru­
gega jezika pri pripadnikih 
manjšine (torej pouk ita lijan ­
ščine v nemških vrtc ih ) lahko 
škodljivo vplival na oblikova­
nje otrokove identitete . Poleg 
tega se na Južnem Tirolskem

govori nemško narečje, ki je 
zelo različno od nemškega 
knjižnega jezika, zato se mo­
rajo otroci najprej naučiti 
nemščine. To je tudi trd il 
nemški pokrajinski odbornik 
za kulturo in izobraževanje, ki 
je zgodnji dvojezičnosti na­
sprotoval prav z vidika zašči­
te manjšine.

V posegih iz publike je b i­
lo tako pri Ita lijanih kot pri 
Nemcih zaznati zlasti željo po 
večji odprtosti in integraciji 
obeh skupnosti (govora je b i­
lo tudi o mešanih zakonih, ki 
jih  je baje okrog 10%), obe­
nem pa bojazen, da bo posvet 
samo pesek v oči in da bo 
vse ostalo pri starem.

Posvet pa je obenem jasno 
pokazal, da same pobude na 
področju šolstva ne morejo 
b iti dovolj. Jezika se namreč 
učimo predvsem iz okolja, iz 
vsakodnevnih stikov z ljud­
mi, ki jezik govorijo, iz sred­
stev množičnega obveščanja 
itd. Vse to je gradivo, ki ga 
posameznik lahko v polni me­
ri izrabi, ko mu ga šola poma­
ga urediti in racionaliz irati. S 
prispodobo bi lahko rekli, da 
so jezikovna dejstva iz oko­
lja gradbeni material, šola pa 
zidar: Zidar brez materiala 
ne more zidati, material brez 
zidarja pa je neizkoriščen.
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Anche a Pradielis, frazione 
del comune di Lusevera si è 
festeggiato il 1. maggio. Per 
l’occasione la locale sezione 
del PSI ha organizzato un in 
contro  pubblico con l’on. For­
tuna, vice-presidente della 
camera dei deputati.

Il deputato, nel suo in ter­
vento, ha sotto lineato gli 
aspetti più concreti de ll’ope­
rato del Partito socialista a 
livello nazionale.

Particolare interesse han­
no suscitato le dichiarazioni 
di Fortuna sulle posizioni so­
cia liste riguardanti la rico ­
struzione in Friuli e la tutela 
della minoranza slovena in 
Italia.

Tra gli interventi, partico­
lare consenso hanno avuto il 
consigliere comunale prof. 
Guglielmo Cerno ed il presi­
dente della sezione ANPI di 
Taipana, Silvio Noacco.

V. N.

1° Maggio a Pradielis

Incontro
F o n . For

PREMIERA SLOVENSKEGA FILMA 
"DESETI BRAT,, V GORICI

Nell'ambito della riforma del ser­
vizio sanitario nazionale anche il 
servizio farmaceutico è passato, per 
ciò che riguarda orari e turni, alle 
competenze delle Unità Sanitarie 
Locali, che lo regolano in base alle 
relative leggi regionali.

L'Unità Sanitaria Locale N. 5 «Del 
Cividalese», che comprende, oltre 
a Cividale, i comuni del Manzanese 
e delle Valli del Natisone, ha isti­
tuito, a partire dal 1.o maggio, un 
sistema di turni settimanali di ser­
vizio notturno e festivo svolti da 
tre farmacie.

Dallo schema riportato risultano 
le farmacie di turno (linea verticale 
nera); in neretto sono riportate le 
giornate (quadretti), le mattine 
(triangoli con il vertice in alto a 
sinistra) ed i pomeriggi (triangoli 
con il vertice in basso a destra) di 
riposo infrasettimanale.

Gli orari di apertura al pubblico 
risultano i seguenti: estivo 8.45 -
12.30 e 16 - 19.45; invernale 8.45 -
12.30 e 15.30 - 19.15.

Nelle domeniche e nelle giorna­
te festive le farmacie di turno ri­
marranno aperte soltanto la matti­
na, con orario 8.45 - 12.30; per il 
restante periodo di tempo e per la 
guardia notturna il servizio verrà 
svolto per chiamata a battenti chiu­
si; la chiamata è ammessa soltanto 
con presentazione di ricetta medica 
con la dicitura «urgente».

Per quanto riguarda la chiusura 
delle farm acie per ferie, appena ap­
provato il relativo calendario ne da­
remo notizia sul nostro giornale.

Giancarlo Strazzolini

V novem K u ltu rn e m  do­
mu v G oric i je  b ila  v četrtek 
6. m aja prem iera slovenske­
ga film a  «Deseti brat», k i ga 
je režiser V o jko  Duletič po­
snel po isto im enskem  rom a­
nu Josipa Jurčiča. Prem iero 
je  organizira la Zveza sloven­
skih  ku ltu rn ih  društev v so­
delovanju s producentom  
V ibo f ilm  in  goriškim a krož­
koma K inoa te lje  te r «Picco­
lo C inefonim ».

Po obsežni re trospektiv i 
slovenskega film a, k i je  b ila  
konec lanskega decembra v 
goriškem K u ltu rnem  domu, 
pom eni predstavitev «Dese­
tega brata» začetek pe riod ič ­
n ih  prem ier slovenskih f i l ­
mov za slovensko zamejsko 
in  ita lijansko  javnost ter 
nov korak v ob likovan ju  
dveh narodov in  dveh k u l­
tu r  s pom očjo film ske  go­
vorice, k i je  medvomno med 
n a jbo lj neposrednim i in  u- 
č inkov itim i.

Režiser «Desetega brata» 
V o jko  D uletič nedvomno 
sodi v sam v rh  slovenskih 
film sk ih  ustvarja lcev in  za­
n j je  značilna velika pozor­

nost do slovenske lite ra ture. 
Vsi n jegovi dosedanji f i lm i 
od «Na klancu» do «Draga 
m oja Iza» so povzeti po l i ­
te ra rn ih  delih. D uletič je  iz ­
raz it s tilis t in  po svojem do­
slednem sp iritua lizm u  po­
sebnost med slovenskim i re ­
ž iserji. N jegov zelo osebni 
slog je  nizanje v sebi za­
k ljučen ih  kadrov v sekven­
ce, ka terih  vsaka nosi svoj 
čustveni naboj in  organizira 
svojo no tran jo  napetost, no­
čejo pa se us loč iti v trad i- 
c ioa ln i d ram aturšk i lok. 
Asketska estetika njegovih 
sta tičn ih  podob poudarja  
m oralno d im enzijo  p rikaza­

n ih  stanj.
V  «Desetem bratu» Dule­

tič  analiz ira psihološke in  
po litične  kon flik te , k i so 
značilni za obdobje globoke 
preobrazbe slovenskega 
kmečkega sveta. V  glavnih 
vlogah nastopajo Radko Po­
lič, B ert Sotlar, Štefka D ro l- 
čeva, M arje ta  Gregorač in  
M atjaž Višnar.

Izvedeni sta b il i  dve 
predstavi in  obe sta b il i do­
b ro  obiskani.

Med p rvo  in  drugo p red­
stavo je b il razgovor z avto­
r j i ,  k i ga je  organ iz ira l no ­
voustanovljen i East - West 
F ilm  Ins titu te .

sobota - sabato 5-6-1982
Čedad - Teatro Ristori - Cividale
baletna pravljica - balletto animato

OSTRŽEK - PINOCCHIO

Vabljeni vsi, predvsem otroci!
Tutti invitati, specialmente i bambini!

ob - ore 15.30

■w

Se o "Primorski poje,, na Lesah
Še ankrat se je  končala 

rev ija  zborov, k i vsi lepuo 
poznamo ko t «Prim orska 
poje» in  še ankra t se je kon­
čala na Liesah v nediejo 18. 
obrila . E na jst zborov na L ie ­
sah, vič ku stuo pa po me­
sta li na obieh s tran i meje, 
so nam pokazal, kakuo je ž i­
va naša slovenska pesem, 
naje vesela a li žalostna, ka­
kuo bogata je naša dušica, 
kakuo naša dežela gleda 
ohran it, ka r im a liepega, 
ka r im a riesnega, kar ima

v£ w£ r d i' i  f hi
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Ci sembra opportuno r i ­
portare notizia dell'a ttivo  
provinciale del PSI che si è 
tenuto i l  2 maggio a Trice- 
simo in occasione del festi­
val de ll'A van ti!, al quale han­
no partecipato i l  vicesinda- 
co d i Udine, V. Tiburzio, 
l'ass. prov. alla cu ltura F. 
Buffone, g li assessori regio­
nali De C arli e Renzulli, 
l ’on. Fortuna e i l  sen. B. Le­
pre.

L ’a ttivo  è stato incentrato  
sui tem i della conferenza 
programm atica d i R im ini.

Questa, in fa tti, segna la vo­
lontà del PSI d i dare dei 
contenuti p iù inc is iv i alla v i­
ta socio-economica del Paese.

Negli in terventi sia del v i­
ce sindaco d i Udine T ib u r­
zio che del sen. Lepre e del- 
l ’on. Fortuna è emerso l ’in ­
teresse che ha i l  PSI per 
una soluzione ottim ale del 
problema della minoranza 
slovena in Ita lia  ed in par­
ticolare della provincia d i 
Udine dove vanno cercate 
soluzioni non solo form ali, 
ma sostanziali.

svojega in  m ore dat usiem.
Ries je, de kar se srečajo 

t r i je  S lovienj, je zbor naret, 
ker vsi S lovienj smo en zbor 
in  ker verno, da če se ne bo­
mo dan druzega pomagai, 
ne pojdem o deleč, in  za tuo- 
le pokazat ku pridem o kupe, 
piejemo, ker vemo, da ka r je 
narljeušega na sviete, je  l ju ­
bezen med nam i in  m ier 
vsega sveta. M i Benečani 
ka jšankrat m islemo, da smo 
n jek posebnega ko t Slovien, 
se gledamo lo č it od te dru- 
zih, niemamo kuraže se čut 
vsi v dni družin, ke r čutim o, 
da d rug i naši slovenski b ra ­
tje  im a jo  k iek vič, im a jo  
n jih  iz ik, (samuo nom alo 
bu j pun, nom alo bu j «šuo- 
lan», nom alo bu j iz ik )  s ka­
te rim  se čutejo narod.

Samuo nom alo če pogle­
damo bu j napri, m orm o lah ­
ko videt, zaki nam je  tuo- 
le ratalo, zaki smo ostal od- 
zad, zaki se na zauzamemo 
tarduo po pot, k i vsi drug i 
naši sosiedje so vzel.

N ikda r slovenske šuole. 
B i b ilo  že zadost za nam  raz­
svetlit, kje  je  naša pom an j­
k ljivos t, pa če čjemo, pogle­
damo tud i na zgodovino, na 
leče, na le tera turo  in  takuo 
napri, in  usedno smo šele 
tle, govorm o po sloviensko, 
p iejem o po sloviensko, se 
ljub im o , živmo, m o lim o  ku

Slovienj in  takuo napri...
če tuole nie čudež, naviem 

ka j! V  dugi naši zgodovini 
smo zm jera j š li od doma, 
in  ne samuo zak zem lja nie 
rod ila , dostkra t zak je  b luo 
takuo napravljeno za nas 
raskrop it, za nas uničat... An 
pur, četudi malo, nas je  še­
le ostalo in  gremo napri! 
Čas je, da na vse tuole le ­
puo pom islemo, čas je, da 
uzamemo kuražno to  pravo 
pot, da spoletmo preča po 
n ji,  da se združmo v duhu 
naše majhane in  lepe d ru ž i­
ne, k i četudi razstresena v 
treh  deželah, m ore b it, m o­
re ra ta t k iek posebnega, k i 
bo v m ie ru  združevala de­
žele.

Naš m ajhan rod  more 
tuole napravit, če bo tarduo 
uprašu svoje pravice pov­
sod. kodar ž iv i in  če ostane 
slovienski rod.

Zatuo p rired itve  ko t so 
«Prim orska poje» m uora jo  
i t i  napri, m uoram o vsi Slo­
v ienj dielat, da take vezi 
med nam se bojo  zmieram 
bu j šerile, da med nam i bo 
rasla le bu j ljubezan, zak 
tuole za nas bo veliko nu- 
calo, pa bo pomagalo vse­

m u svetu, ker m ier se bo 
šieru med našim i deželami 
in  še napri...

Aldo Clodig
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S. PIETRO AL N A T IS O N E

Approvato il bilancio di previsione per l’anno 1982

Il maresciallo Pippo Giovagnoni 
in quiescenza

Il giorno 18 maggio 1982, 
dopo 35 anni di servizio, svol­
to con tanto entusiasmo e 
sp irito  di abnegazione, è sta­
to collocato in quiescenza il 
noto m aresciallo di P.S. di 
Udine, nostro affezionato le t­
tore e abbonato, Pippo Gio­
vagnoni.

Dire di lui che è andato in 
quiescenza, è un po' grossa, 
forse sarebbe più giusto d i­
re che è andato in pensione 
perché siamo convinti che lo 
troverem o ancora a ttivo  nel­
le manifestazioni dem ocrati­
che del Friu li.

Era sempre pronto a rispon­
dere aH’appello, anche quan­
do si trattava di so ttoscriz io ­
ni a scopi umanitari lanciati 
dal Novi Matajur.

Nella sua sim patica le tte ­
ra, inviataci il 12 del corrente 
mese ci incoraggia con que­
ste be lliss im e parole.

«Non m i congedo certa­
mente dal quindicinale ”N o­
v i M a ta ju r”  del quale rim a r­

si è r iu n ita  m artedì 11 
maggio a Cividale la  Com­
missione per la Scuola del­
l ’Unione cu ltu ra le  econom i­
ca slovena /  SKGZ per la 
p rov inc ia  d i Udine. Nel co r­
so della riun ione  sono stati 
discussi i p rob lem i a ttua li 
del settore, le a ttiv ità  svolte 
e quelle in  program m a so­
p ra ttu tto  per la prossim a e- 
state.

Sono state anche a ffro n ­
tate le questioni riguardan­
t i  l ’avvio delle a ttiv ità  in te ­
grative ne ll’am bito  scolasti­
co, anche attraverso la d if ­
fusione d i sussidi d id a ttic i 
da parte de ll’is titu to .

Gran parte della seduta è 
stata dedicata alla discus­
sione e qu ind i a lla  de fin itiva  
stesura ed approvazione di 
un documento nel quale si 
sostiene l ’opportun ità , l ’esi­
genza e l ’urgenza d i una n o r­
m ativa d i legge statale per 
l ’is tituz ione  d i scuole con 
lingua slovena nella p rov in -

rò affezionato amico e le t­
tore.

Auguro che questa voce 
libera e democratica, apprez 
zata in tu tta  la Regione, che 
ha festeggiato recentemente 
i l  200° numero si d iffo n ­
da sempre p iù  e continu i la 
sua lo tta  per la tutela e d i­
fesa della minoranza slove­
na che vive nella provincia  
d i Udine.

Un saluto fra terno a tu t t i 
i componenti i l  Commissa­
ria to  d i P.S. d i stanza a Ci 
vidale, la cara c ittà  ducale 
dove nel lontano 1947 ho 
in iz ia to la mia carriera nella 
polizia.

Lepo pozdravjam vse be­
neške Slovence doma in po 
svetu!».

Tanti auguri, Pippo! Goditi 
bene e a lungo la pensione 
in compagnia dei tuoi cari e 
arrivederci nelle manifesta­
zioni dem ocratiche per I' af­
fermazione dei princip i di li­
bertà, di g iustiz ia sociale, dei 
d ir it t i deH'uomo.

eia d i Udine. I l  documento 
parte  dalla constatazione 
che i va ri p rogram m i d i co r­
si d i lingua slovena si sono 
già consolidati in  diverse lo ­
calità  della Slavia fr iu lana  e 
che esistono proposte di 
legge per l ’attuazione di 
scuole con lingua d’insegna­
m ento slovena anche nella 
p rovinc ia  d i Udine sulla ba­
se de ll’iscriz ione vo lonta ria  
da parte  dei genitori.

I l  documento non na­
sconde le d iffic o ltà  che ven­
gono a crearsi per la m ino ­
ranza con la presentazione 
della proposta d i legge del­
la DC in  m ateria  scolastica: 
le soluzioni prospettate ven­
gono ritenute  inadeguate e 
non corrispondenti alle ne­
cessità degli sloveni. D i qui 
un impegno a continuare il 
d ib a ttito  in  tu tte  le sedi p iù  
idonee e la ferm a volontà 
d i m ira re  al pieno sviluppo 
sociale, economico e c u ltu ­
rale della com unità.

E’ stato approvato con i voti del­
la maggioranza contrari i due con­
sig lie ri democristiani, il bilancio di 
previsione del comune di S. Pietro 
al Natisone che pareggia su 4 m i­
liardi 863 m ilioni 322 mila 445.

Nella relazione presentata dalla 
Amministrazione civica il Sindaco 
prof. Giuseppe Marinig ha eviden­
ziato la d iffic ile  situazione finan­
ziaria per l'anno in corso, soprat­
tu tto  per comuni come S. Pietro 
che ne escono molto svantaggiati 
in quanto, o ltre  ai normali servizi 
rapportati ai numero degli abitanti, 
hanno a proprio carico costosissi­
mi servizi sovracomunali e com- 
prensoriali specialmente nel campo 
dell'istruzione che sono ecceziona­
li per un piccolo comune e ne 
falcidiano quindi lo scarso bilancio. 
Infatti secondo le norme della L. 
N. 26-2-82 n. 51 ci si è orientati 
in defin itiva ad un livellam ento ge­
nerale della spesa in rapporto al 
numero degli abitanti e non all'one­
rosità dei servizi gestiti dal Co­
mune.

Pur presentando una tale situa­
zione di oggettiva d iffico ltà  conta­
bile la relazione del sindaco pre­
vede positiv i in terventi per spese 
in conto capitale quali la realizza­
zione del 2° lo tto  per l'Is titu to  
Magistrale, la realizzazione del 2° 
lo tto del P.E.E.P. (Piano Edilizio Eco­
nomico Popolare), il completamen­
to del polisportivo comunale 3° lo t­
to per L. 415.000.000 con mutui as­
s is titi dal contributo regionale.

Con contributi concessi ai sensi 
della L.R. 63/1977 è prevista l'ap­
provazione dei progetti e l ’appalto 
dei lavori per la realizzazione dei 
Piani Particolareggiati di ricostru­
zione delle frazioni di Azzida, Ver- 
nasso. Puoie e Clenia per un to­
tale di L. 700.000.000.

Particolare attenzione del Consi­
glio Comunale hanno gli in terventi 
nel campo sociale, l ’assistenza agli 
anziani soli e bisognosi, il r ip ris ti­
no e l'ampliamento della Scuola 
Materna di Azzida e de ll'ed ific io  
scolastico di Vernassino, gli acque­
dotti, la zona industriale, le strade 
interpoderali e vicinali, l ’edilizia 
abitativa pubblica e privata, lo sport 
e il tempo libero.

Ma l'argomento che ha maggior­
mente impegnato il Consiglio è 
l ’avvio della nuova «Casa dello 
Studente» realizzata con fondi del 
Governo Americano. E' stata anche 
nuovamente riapprovata la pianta 
organica del personale necessario 
per far fronte alia vastità del nuo­
vo servizio.

Dalla relazione del Sindaco emer­
ge anche l'intendim ento di avviare 
contatti con i Comuni delle Valli e 
la Comunità Montana per una ge­
stione consortile di istituzioni so­
vracomunali quali l'Is titu to  Magi­
strale, l'Is titu to  Professionale di 
Stato e lo stesso Collegio Convitto 
Comunale. Punto centrale della di­
scussione è stato anche il positivo 
consuntivo riguardante l ’opera di 
ricostruzione e rip ristino degli im ­
mobili dem oliti o danneggiati dagli 
eventi sism ici del maggio - settem ­
bre 1976, che sta procedendo ce­
lermente in tu tte  le località del te r­
ritorio  comunale.

In apertura della seduta il Sin­
daco Marinig e il consigliere Spe- 
cogna per la minoranza hanno com­
memorato il sig. Angelo Pepè, di­
pendente comunale e coordinatore 
di segreteria recentemente decedu­
to dopo grave malattia.

La civica Amministrazione ha pu­
re determ inato l ’indennità di cari­
ca del Sindaco e agli assessori e 
l'indennità di presenza ai consi­
glieri.

A ll'unanim ità è stato pure appro­
vato il P.P. per la costruzione di 
un ed ific io  rurale in Ponteacco.

A conclusione della seduta il 
Consiglio ha ratificato alcune de li­
berazioni adottate dalla giunta Mu-

spodi. Jernej pa se noče vdati, ker 
je prepričan, da ima pravico do te  
kmetije; začne se vojskovati za 
svojo namišljeno pravico. Najprej 
se obrne na študenta malopridneža, 
potem na vaškega župana, na lju­
di v krčmi, po pravici sprašuje tr­
ške sodnike, popotnega študenta, 
kmeta voznika, dokler ne išče pra­
vice tudi v cesarskem mestu. In ker 
svoje pravice ne more dobiti ne od 
ljudi ne od oblasti, vdati pa se le 
noče, odloči, da si jo sam preskrbi. 
Iz misli, da je  ogoljufan, odloči, da 
bo kmetijo uničil, in jo zažge. Na 
koncu se pokaže, da je on požiga­
lec. Ljudje ga vržejo živega v ogenj.

Prvo, kar opazimo, ko preberemo 
povest, je preprosta in skrčena zgo­
dba, ki čudovito opisuje Jernejevo 
trpljenje. Deskripcije v povesti sko­
raj ne najdemo. Pokrajini, opisom 
poti, naselji in notranjih prostorov 
posveča pisatelj le malo pozornosti. 
Središče pripovedi pa je dialog, ki 
mu sledimo od začetka do konca 
povesti. Dialog je poglavitni način 
Jernejeve komunikacije s vetom, 
njegovo edino sredstvo iskanja 
pravice.

Okoliščina, da išče Jernej pravico 
pri tolikih ljudeh in tolikih institu­
cijah meščanske družbe, a je ne 
najde, opozarja na smisel iskanja 
brez uspešnega izida: v meščanski 
družbi za kmečkega proletarca ni 
pravice. Zažig kmetije je  simbol u- 
pora proti vsem oblikam izkorišča­
nja človeka po človeku.

Pomen te zgobde je bolj simbo­
ličen kot dobeseden. Jernej ni toli­
ko individualna oseba, kolikor tip, 
ki predstavlja proletariat v celoti. 
Povest je  zgrajena na nasprotju med 
Jernejevo miselnostjo in stvarnimi 
razmerami. Posebnost je, da ima 
Cankar Jernejeve ideje za moralno 
in socialno edino pravilne ter jim  
s tem daje jasno socialistično 
ostrino.

«V slovenski literaturi nimamo 
pripovednega dela, ki bi ga zaradi 
njegovega etosa smeli bolj brez 
om ejitve imeti za socialistično 
umetnino, kot je ta Cankarjeva no­
vela». 4)

Zgradba povesti ima znake druž­
benega romana in je zgradbo lepo­
slovne parabole. Kdo namreč pro­
testira pred županom, sodnikom, ce­
sarjem in župnikom ter naposled 
zažge Sitarjevo domačijo? To ni več 
konkreten, ampak legendarmi hla­
pec in samo v parabolični zgradbi, 
ki dovoljuje tudi realistične polo­
žaje, lahko epska oseba tako pre­
močrtno stopnjuje svojo voljo in 
dejavnost. Da je to povest treba

nicipale in via d ’urgenza ed ha re­
spinto, proponendo una pausa di 
riflessione, le dim issioni da con­
sigliere comunale presentate dai 
prof, lussa C irillo  (dovute a mo­
tiv i di salute) con l'inv ito  di un ri- 
pensamento per continuare, anche 
saltuariamente, la collaborazione 
per la soluzione dei grossi proble­
mi comunali ed intercomunali che 
ancora travagliano la realtà sociale 
ed economica delle Valli.

zgodbo kot simbolno zgodbo, ni dvo- 
orati kot simbolno zgodico, ni dvo­
ma, saj nas k takemu razumevanju 
besedila usmerja pisatelj sam.

V tej povesti ne gre za nekega 
določenega hlapca, marveč za šte­
vilne hlarce Jerneje kjerkoli na sve­
tu, ki iščejo pravico, a je ne morejo 
najti ne pri ljudeh ne pri Bogu.

Nravni nauk, ki je zajet v Can­
karjevo parabolo, je  v spoznanju: 
«Ti, ki si delal, tvoje je delo! To je 
postava». Cankar je  napisal to po­
vest vsem hlapcem Jernejem tega 
sveta, to pomeni vsem delavcem z 
njihovo težko potjo v boju za so­
cialne pravice. Leta 1913 je Cankar 
sam pripovedoval: «Prav kmalu pa 
sem tudi občutil, kar sem že krep­
keje občutil pozneje, ko sem bral 
znanstvene knjige o socializmu, da 
ne berem novega, tujega evange­
lija, temveč da sem bil vse to 
spoznanje že ob mukah in dvomih 
v sebi doživel; ter da sta mi zna­
nost in zgodovina le do dobrega 
dokazali, kar mi je  bilo povedalo 
življenje samo». 5)

To novelo slovenski literarni zgo­
dovinarji različno razlagajo. Neka­
teri se strinjajo s tem, da je Can­
kar prepesnil «Komunistični mani­
fest», drugi vidijo Jernejevega pre- 
hodnika v Kristusu. Prvi ga razu­
mejo marksistično, drugi krščansko­
socialno.

4) F. Zadravec «Cankarjeva pri­
povedna proza», Zbornik predavanj 
XV. Seminarja slovenskega jezika, 
literature i nkulture, 1979.

5) Hlapec Jernej, Mladinska Knji­
ga, 1976, 79.

Novela Hlapec Jernej in njegova 
pravica ni prepesnitev ne družbe- 
no-ideološkega ne evangelijskega 
manifesta, ampak je človečanska iz­
poved umetnika socialista.

*  # *
VIRI:

Ivan Cankar, Zbrano delo XVI, 
1972

Hlapec Jernej, Mladinska Knjiga, 
1976.

F. Zadravec, «Cankrarjeva pripo­
vedna proza», Zbornik predavanj XV. 
Seminarja slovenskega jezika, lite­
rature in kulture, 1979.

Janko Kos, Pregled slovenskega 
slovstva.

Slovenska moderna in njeni so­
dobniki

DZS 1980.
J. Pogačnik - F. Zadravec, Zgodo­

vina slovenskega slovstva.
Nova romantika in nejni obliki rea­

lizma.
Založba Obzorja Maribor, 1973.

KAKO SE SREČUJEJO IN SPOZNAVAJO S SLO VENSKO  LITERATURO
NAŠI ŠTUDENTI NA VIDEM SKI UNIVERZI

CIVIDALE

Documento SKGZ sulla scuola

Tečaji slovenskega jezika

6. junija izlet na Vojsko

Inform acije in vpisovanje:

Zavod za slovensko izobraževanje 
ul. IX Agosto 8, Čedad - te l. 731386

Pred kratkim  sta položili izpite na videm ski univerzi za 
tu je jezike in lite ra turo  dve študentki iz naših dolin: Eddi 
Bergnach iz Pacuha (Dreka) in Lucia Costaperaria iz Barnasa 
(Špeter). Obe sta položili izpite iz moderne slovenske lite ra ­
ture. Eddi Bergnach obravnava Cankarja, bolj specifično 
Hlapca Jerneja in niegovo pravico, druga, Costaperaria, pa je 
napravila re ferat o Landarski jam i. Zaradi zanim ivosti refe­
ratov bomo objavili v ce lo ti prvega in drugega. Tokrat je  na 
vrs ti re ferat o Cankarjovem Hlapcu Jerneju in njegovi pravici, 
ki ga je  pripravila  Eddi Bergnach.

IVAN CANKAR

Hlapec Jernej in njegova pravica
Cankar je od začetka, zlasti pa 

od leta 1900 naprej gojil v prozi 
različne pripovedne oblike, od kraj­
ših črtic do daljših povesti in ro­
manov. Daljša Cankarjeva dela so 
po obliki povesti in romani, v kateri 
je  uveljavil nove načine oblikova­
nja, ki se bistveno razlikujejo od 
tehnike povesti in romane, nastale 
v dobi med romantiko in realizmom.
Pripovedništvo je najobsežnejši, po 
snoveh in idejah najbogatejši del 
Cankarjevo ustvarjanje, v kateri je 
najbolje izoblikoval svoje predsta­
ve o življenju. Čez nekaj let je soci­
alno prozo postavil na razredno po­
litična tla.

Kot socialnodemokratski kandi­
dat je  napisal sredi volilne agita­
cije alegorično novelo Hlapec Jer­
nej in njegova pravice. Bila je  na­
pisana leta 1907, ko je Cankar kan­
didiral za državnega poslanca v av- 
stro-ogrski monarhiji. Spada torej 
v obdobje njegove politične dejav­
nosti na strani proletarske stranke.
Conkar sam je nekoč izjavil: «Hotel 
sem napisati agitacijsko brošuro za 
volitve, pa je nastala moja najbo­
ljša novela... Hlapca Jerneja sem 
pisal sredi volilne agitacije, ko sem 
tudi sam kandidiral». 1) Z izjavo, da 
je hotel napisati najprej le agita­
cijsko brošuro in da je  na koncu 
napisal svojo najboljšo povest, opo­
zarja na dve stvari. Najprej, da je 
pisatelj hotel pisati več kakor po- 
litično-agitacijski spis, potem pa, da 
je hotel ustvariti delo, ki bi pred­
stavljalo čas takratnega volilnega 
in strankarskega boja.
1) Ivan Cankar, Zbrano Delo 16,
1972, 266.

V tem  boju je Cankar kot kandi­
dat politično propadel, umetniško 
pa ni izšel s tem  delom le kot zma­
govalec, marveč kot glesnik ideje 
revolucionarnega socializma, ki je  
že precej časa tlela v njem.

Cankar je bil med velikimi slo­
venskimi pisatelji prvi socialist- 
volucionar. V spisu Kako sem po­
stal socialist je zapisal: «Uredba 
družbe, tista uredba, ki je  dodelila 
vse bogastvo zemlje in vse sadove 
človeškega uma kapitalu brez ime­
na ter mu zasužnjila človeštvo, je 
izvirek vsega hudega; in posamezna 
krivica, ki se prikaže očem na cesti, 
je  nenadoma čisto malenkostna, na 
videz skoraj slučajna in zato dobi 
svoj pravi pomen šele v zvezi s ce­
lotno, vesoljno krivico». 2)

Misel za povest je morda Cankar 
dobil bo srečanju s kmečkim člove­
kom, ki mu je pripovedoval, kako je  
v mestu iskal pravico zoper svojega 
brata, ki ga je bil ogoljufal, in ka­
ko ni prišel do pravice. Po kmetovi 
izjavi se je Cankar globoko zami­
slil in vzkliknil: «Ta človek je sim­
bol... je na milijone takih, kakršen je 
on. Iščejo pravico pa ne poznajo 
poti do nje. Hlapci, ki so sejali, ora­
li, kopali, pa nikdar ne žanjejo za­
se... To je povest!» 3)

Ta dogodek je pisatelj prenesel 
v simbolično zgodbo o hlapcu, ki 
išče pravico zoper gospodarja, nato 
pa zoper obstoječo meščansko druž­
bo z njenimi lastninskimi zakoni.

Hlapec Jernej je služil štirideset 
let pri isti hiši, zvesto in vdano. Po 
njegovi skrbi in delavnosti je kme­
tija cvetela in sploh si ni mogel 
misliti, da bi se kdaj ločil od nje. 
Po smrti starega Sitarja verjame, 
da zaradi vloženega dela pripada po­
sest Sitarjevih zdaj njemu, ne pa 
mlademu Sitarju, ki je  brez delo­
vnih zaslug.

2) Hlapec Jernej, Mladinska Knji­
ga, 1976, 79.

3) Ivan Cankar, Zbrano delo XVI, 
1972, 266.

Sitar vidi v Jerneju samo hlapca 
in nič drugega; nič mu ni mar, da 
je Jernej že toliko let pri hiši, in ga

VAŽNO ZA EX-TEMPORE

Društvo likovnih umetnikov Benečije sporoča 
udeležencem Ex-tempore v Špetru, ki se bo vrš ilo  od 
12. do 20. junija 1982 da bo žigosanje platen in čas 
izročitve naslednji:

12. in 13. junija od 8. do 12. in od 14. do 19. ure

19. junija od 8. do 12. in od 14. do 19. ure
20. junija od 8. do 12. in od 14. do 20. ure-

zadnji dan.

IN V IT O  A C O N O S C E R E  L 'A L T A  V A L L E  D E L  T O R R E

Q uest’anno la Pro loco e le varie associazioni operanti nel te rr ito rio  del comune di Lusevera 
hanno predisposto un programma di feste-incontro.
Occasioni, queste, per conoscere le bellezze d e ll’alta Valle del Torre.

— Podbardo/Cesariis 9/10/11 luglio Sv. Mohor an Fortunat /  
S. Ermacora e Fortunato

— Njivica/Vedronza 16/17/18 luglio S. Camillo

—  Bardo/Lusevera 25 luglio Praznik bivših izseljencev /  
Festa degli ex-emigranti

— M uzac/M usi 1 agosto Raduno A.N.A. di Lusevera

— Zavarh/V illanova 
delle Grotte

15. agosto Avošnica /  Assunzione 
Maria Vergine.
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I Z KANALSKE DOLINE
Letos poteka že sedmo le­

to, odkar prosvetno društvo 
Lepi V rh  organizira v Uk- 
vah tečaj slovenskega jezika 
za otroke, k i se materinega 
jezika ne m ore jo  u č it i v d r ­
žavni šoli. Tečaja se udele­
žujejo o troc i slovenskih in  
fu rlansk ih  družin. Župnija  
pa nud i o trokom  možnost, 
da im a jo  verouk v sloven­
skem jez iku  in  sicer dvakrat 
na teden, kar je prav gotovo 
edini p rim e r v videm ski 
nadško fiji. Verouka in  pou­
ka slovenščine so o troc i b ili 
deležni že meseca oktobra, 
n i pa b ilo  tako s poukom  na 
naši glasbeni šo li in  z vaja­
m i fo lk lo rne  skupine. Pouk 
glasbene vzgoje se je  v le to ­
šnjem šolskem le tu  priče l 
z dvomesečno zamudo. S 
tromesečno zamudo pa so 
se pričele vaje fo lk lo rne  sku­
pine.

V p re tek losti smo za raz­
ne zamude in  zavlačevanja 
upravičeno obtoževali k ra ­
jevno šolsko in  občinsko o- 
blast, k i n ista  pravočasno 
izdali dovo ljen ja  za uporabo 
šolskih prostorov. Letos te­
ga n ikakor ne m orem o t r d i­
ti. Potrebna dovoljen ja  so s 
strani občine in  d idaktične­
ga ravnate ljstva b ila  izdana 
zelo h itro . T okra t se je  za­
takn ilo  na naši strani! Ostali 
smo brez učite ljev, zato je 
b ilo  treba velikega tekanja 
in  prepričevanja, da je 
pouk končno le stekel. Naši 
o troc i pa se p ridno  p r ip ra ­
v lja jo  za natečaj «Moja vas»

82. Zanim anja je veliko, do­
bre vo lje  tud i.

Žabnice
Na belo nedeljo popoldne 

se je na žabniški železniški 
posta ji vstavil v lak p r ija te ­
ljs tva. S tem vlakom  se je iz 
Celovca odpelja lo 500 lju d i 
dobre vo lje  in  so skupaj s 
celovškim županom Guggen- 
bergerjem  obiska li Novo Go­
rico, Gorico, Gemono /  Hu- 
m in  in  za 30’ se je  v lak vsta­
v il tud i v Žabnicah. Tam so 
j im  žabniški pevci pod vod­
stvom Hansi j a Moschitz 
(U žn jak) zapeli t r i  pesmi v 
pozdrav:: Slovensko, nem ­
ško in  ita lijansko, v jez ik ih  
pač, k i j ih  lju d je  v Kanalski 
do lin i govorijo . Srečanje je 
potekalo v prisrčnem  ozra­
čju. Med gosti je  b ilo  tud i 
lepo število koroških  S lo­
vencev.

Ukve
V soboto, 24. aprila  je fo l- 

flo rna  skupina Lepi V rh  iz 
Ukev nastopila v Ž irovn ic i 
na Gorenjskem. Tam so p ro ­
s lav ili 25 le tn ico delovanja 
Okteta, k i je  duša prosvet­
nega delovanja v ro js tnem  
k ra ju  našega največjega pe­
snika Franceta Prešerna. Po­
leg fo lk lo rne  skupine iz 
Ukev je  nastopil tu d i ženski 
pevski zbor z O b irja  na K o ­
roškem in  ž irovn išk i oktet- 
slavljenec.

P ri ku ltu rnem  sporedu so 
sodelovali Slovenci iz I ta lije  
(U kve), A vstrije  (O b ir) in  
Slovenije (Ž irovn ica ), l ju ­

dje, k i ž iv ijo  ob vznožju t ro ­
meje, pa govorijo  is t i mate­
r in  jezik.

Oktet iz Ž irovnice je  s 
Slovenci v K ana lsk i do lin i 
navezal s tike  že pred m nogi­
m i leti. Leta 1972 je  oktet 
nastopil v dvoran i p r i Fron- 
clnu v žabnicah; leta 1980 
je  sodeloval na zak ljučn i 
p r ire d itv i V. obletnice te­
čaja slovenščine u  Ukvah. 
Nastop il je  tu d i na zak ljuč­
n i p r ire d itv i «Prim orska 
poje 81, k i je na cvetno ne­
deljo  lan i b ila  na sporedu v 
mestni dvoran i C ris ta llo  na 
T rb ižu. Prve dn i novembra 
lan i je  okte t z U k ljua n i in  
Rezijani b il za teden dn i na 
tu rn e ji po B e lg iji, k je r so 
Beneškim Slovencem ponesli 
lepo slovensko pesem.

Sv. Višarje
Novo vodstvo višarske 

žičnice je  župnijskem u u ra ­
du v žabnicah sporočilo 
vest, da bo žičnica na V iša­
rje  začela spet redno delo­
va ti v petek, 18: ju n ija , par 
dni pred priče tkom  rom ar­
ske sezone.

Svetišče je  vsako leto 
oskrbovano od 24. ju n ija  do 
prve nedelje v oktobru. V le­
tošnjem  zimskem času so se 
razširile  govorice, da zaradi 
gradnje nove žičnice, seda­
n ja  ne bo delovala. Vsi, k i 
nameravajo letos p r it i  na 
V išarje, naj ne bodo v s k r­
beh. Vse bo obratovalo ko t 
po navadi.

Salvatore Venosi

Giuseppe Paussa
predsednik turistične  
ustanove -  azienda 

autonoma di soggiorno 
za čedadski okraj

Antonio M anzini iz  Pod- 
bonesca, naj starejši šindak 
čedadskega mandamenta je 
predsedoval v to rak  4. m aja 
na čedadskem kom unu u- 
pravn i konsej tu ris tične  u- 
stanove (Azienda autonoma 
di soggiorno). To je  ustano­
va (E n te ), k i deluje že puno 
lje t po drugih  k ra jih , k i s 
svo jim  delom in  propagan­
do skarb i za tu r is tič n i raz­
vo j območja, k je r deluje. 
Čedad je b iu  do sada brez 
te ustanove in  je  zamudu 
velike parložnosti. In  pom i­
s lit i, da je  Čedad zgodovin­
sko rom ansko-longobardsko 
mesto na robu latinskega 
sveta, k i b i m uorlo  b it  tud i 
s tega aspekta va loriz irano. 
In  kako? Do nedavnaj n i b ilo  
v Čedadu n it i enega hotela. 
P riha ja li so tu r is t i z avto­
busi, si ogledali muzej, lon- 
gobardski « tem pietto » in  
druge zgodovinske znameni­
tos ti mesta, potem  so jo  «po­
p ihali»  za kosilo, večerjo in  
prenočišče drugam, ker v

Skupina članov Inštituta za narodnostna vprašanja 
v Ljubljani obiskala Slovence videmske pokrajine

V petek 7. in  soboto 8. 
maja se je  m udila  na obisku  
med Slovenci videmske po­
kra jine  skupina članov, so­
delavk in  sodelavcev In š titu ­
ta za narodnostna vprašanja 
v L ju b ljan i, da b i se od b li­
zu spoznali z današnjo na­
rodnostno, socialno in gospo­
darsko stvarnostjo Sloven­
cev naše pokrajine.

Skupino je vodil Silvo De- 
vetk, znani javn i delavec 
Slovenije, k i se je s svo jim i 
znanstvenimi razpravami — 
tud i o m anjšinski problema­
t ik i  —  uve ljav il doma in v 
mednarodnih forum ih , po­
sebno v OZN. Znastveni

iz le tn ik i so se na jp re j usta­
v il i v Kanalski dolin i, k je r 
so im e li važne razgovore z 
vo d ite lji tam kajšn jih  Sloven­
cev z Venosijem in  Gariu- 
pom. Nato so obiskali Re­
zijo, Bardo, Čedad in S pe­
ter.

Za skupino je b ila  važna 
točka Rezija, k je r je obiska­
la ku ltu rn i dom, zgrajen po 
potresu s pom očjo matične 
demovine —  goste iz L ju ­
bljane so prisrčno sprejeli 
župan Barbarino, predsednik 
lokalne sekcije partizanov 
ANPI Letig in predsednik 
zadruge «Ta rožina dolina» 
Quaglia.

Escursione di operatori dell'Istituto 
per i problemi delle nazionalità 

di Lubiana

Un gruppo di operatori 
sc ientific i de ll’Is titu to  per i 
problem i delle nazionalità di 
Lubiana ha com piuto una 
escursione conoscitiva nelle 
zone m is tilingu i della p ro ­
vincia d i Udine, visitando i 
p rinc ipa li centri cu ltu ra li 
della Slavia friu lana , da Ugo- 
vizza a Resia, a Lusevera 
concludendo a Cividale e 
S. Pietro al Natisone.

Di particolare interesse la 
tappa a Resia, dove g li ospi­
t i hanno vis ita to  la Casa di 
cu ltura  accompagnati dal sin­
daco Barbarino. A ltra  tappa 
interessante sotto i l  p ro filo  
scientifico è stata quella di 
Lusevera, località  in cui esi­
ste un interessantissimo mu­
seo etnografico, curato dal 
locale centro cu ltura le  slove­
no d i ricerche: una s tru ttu ­
ra veramente rimarchevole 
ed un concreto stim olo allo 
studio della c iv iltà  conta­
dina.

Gli studiosi lubianesi han­
no potuto così prendere co­
noscenza dei problem i che si 
sono a ffron ta ti e r is o lt i do­
po i l  terrem oto del 1976: Lu­

severa, grazie anche al con­
tr ib u to  della vicina repub­
blica, è oggi un paese quasi 
completamente ricos tru ito  e 
rappresenta forse uno degli 
esempi più pos itiv i in que­
sto senso.

A Cividale ce  stato l ’in ­
contro con i rappresentanti 
delle associazioni cu ltu ra li 
presso i l  c irco lo «Ivan Trin- 
ko». Nella sede centrale del­
le organizzazioni slovene 
hanno preso conoscenza dei 
vari program m i che vengo­
no porta ti avanti dagli slo­
veni, fra  cui que lli della r i ­
cerca, della organizzazione 
giovanile, della stampa ed 
in fine deH’istruzione slovena. 
C’è stata anche una sosta 
presso la Beneška Galerija. 
Nelle V a lli del Natisone, do­
ve si è conclusa l ’escursione, 
g li osp iti hanno vis ita to  le 
nuove s tru ttu re  economiche 
realizzate con l ’impegno de­
gli sloveni della Benecia, che 
hanno saputo attuare i p r i­
m issim i program m i d i coo­
perazione bilaterale ed in ­
ternazionale.

Čedadu j ih  niso m ogli spa- 
r je t i pod streho. Seveda, za­
vo j o tega n i b luo n it i  doto­
ka turističnega denarja.

Za odpravo teh pom an j­
k ljiv o s ti bo m orala poskar- 
beti organizacija, k i so j i  
dali ž iv ljen je  4. m aja  v Če­
dadu, katera je  že izbra la  
svojega predsednika. Ta je 
Giuseppe Paussa, doma iz 
Oborč v Id r ijs k i do lin i, a ž i­
v i že več časa v Čedadu, 
k je r je  tud i sekretar lokalne 
skcije  PSDI. Polnopravni 
člani (m em bri) upravnega 
sveta so še šindaki iz Čeda­
da, špetra, Podbonesca, So-

vodnjega, Srednjega, Sv. Le­
narta, Prapotnega, Grmeka, 
Dreke in  Tavorjane.

Po raznih kom binacijah  
— im enovani od p a rtito v  a li 
drugače —  so člani uprav­
nega sveta še te li gospodje: 
Adriano Grando, C laudio 
Domeniš, Giuseppe Zamero, 
Daniele S tringher, A ldo Fe r­
ra ri, Lu ig i B ra id o tti, Ada 
Juri, Diego M eroi, D ino Boe­
zio, Dante Cudicio in  G iu ­
seppina Camerin.

Ustanovi voščimo dobro 
delo, s p riporoč ilom , da b i 
imela stalno pred očm i in ­
terese naših dolin.

N E K A J  M IS L I  O  F I L M U  

" D E S E T I  B R A T , ,

Z znanstvenega vid ika  je 
b il zanim iv obisk tud i v Bar­
du, k je r obstoja edini etno­
grafski muzej v Benečiji, k i 
ga je  ured il domači center 
za ku lturne raziskave. N a j 
omenimo mimogrede, da je 
bila  vas obnovljena po po­
tresu, v ve lik i večini, s sred­
stvi Slovenije in Jugoslavije.

V Čedadu so se sodelavci 
ljubljanskega Inš titu ta  sesta­
l i  na društvu  «Ivan Trinko»  
s predstavniki naših k u ltu r­
nih organizaciji. Na tem sre­
čanju so b ili seznanjeni z 
raznim i program i, k i j ih  po­
skušamo uresničiti. Med te­
m i so program i raziskave, 
mladinske organizacije, tiska 
in  slovenskega izobraževa­
nja. L ju b ljan sk i gostje so 
obiskali v Š petru tud i Be­
neško galerijo  in  nato še no­
ve gospodarske strukture, k i 
so bile organizirane z dobro  
in  trdo vo ljo  beneških Slo­
vencev, k i so znali uresničiti 
prve programe medsebojne­
ga in mednarodnega sodelo­
vanja.

Z A H V A L A

Spoštovani!
Nismo še uspeli s trn iti 

vseh vtisov in urediti m is li o 
obisku vaših krajev in ljudi, 
pa vendar smo si enotni, da 
bosta oba dneva, k i smo ju 
preživeli z vami in pri vas, 
ostala nepozabna.

Iz vsega srca se vam zah­
valju jem o za vašo gosto ljub­
nost in prisrčnost, s katero 
ste nas spreje li, dobro voljo, 
s katero ste nam predstavili 
svoje kraje in aktivnost Slo­
vencev v njih in ne nazadnje 
za vse inform acije, s kateri­
mi smo lahko dopoln ili ži­
vljen jsko stvarnost.

Prisrčen pozdrav!

Sodelavke in sodelavci 
Inštituta 

za narodnostna vprašanja 
v Ljubljani

U l

Večkrat smo vam že po ro ­
ča li o tem, da se je  skupina 
Benečanov in  tečajn ikov 
slovenskega jezika udeležila 
slovenskih g ledaliških in  
film sk ih  predstav.

Zadnjič smo se udeležili 
retrospektive slovenskega 
film a  v G oric i in  sedaj pa, 
vedno v ku ltu rnem  domu v 
Gorici, prem ière slovenske­
ga film a  «Deseti brat» po 
prvem  slovenskem rom anu 
J. Jurčiča. S to prem iero se 
je začela periodična serija  
p rem ier slovenskih film o v  
v organizaciji Zveze sloven­
skih k u ltu rn ih  društev s po ­
m očjo K inoateljea, Piccolo 
C ine fon im  in  V iba F ilm . Re­
žiser tega film a  je  V o jko  
Duletič, k i je  med n a jb o ljš i­
m i slovenskim i rež iserji in  
se posebno ukva rja  s f i lm ­
sko realizacijo  m o js trov in  
slovenske lite ra tu re . Zgodba 
je  precej zapletena in  se od­
v ija  oko li ljubezn i uč ite lja  
do grajske gospodične; f i lm  
kakor tud i rom an analiz ira 
psihološke te r po litične  kon­
flik te , tip ične za X IX  stole­

tje  ozirom a za čas, v katerem 
se slovenski km ečki svet ra ­
d ika lno sprem inja.

F ilm  je  zelo lep, ostale so 
nam v srcu posebno lepe 
slike pokra jine  in  gozdov, k i 
j ih  v današnjem času v id i­
mo samo v sanjah in  k i da­
je jo  občutek osamelosti vsa­
kega človeka. Po f ilm u  je  b i­
lo  tud i k ra tko  srečanje z av­
to r j i  in  nekaterim i ig ra lc i 
tega film a.

Glede na to, da je  vsako­
kra t, ko se po jav i možnost 
spoznavanja slovenske gle­
dališke te r film ske  ustva­
rja ln o s ti vedno več zanima­
n ja  tud i med Benečani, m i­
slim o, da b i b ilo  prav, da se 
interesenti, posebno tis t i,  k i 
j ih  ne poznamo, obrne jo  do 
sedeža k u ltu rn ih  društev v 
u lic i IX  Agosto, 8 v Čedadu 
(te l. 731386) in  p u s tijo  na­
slov, tako da j ih  bom o lahko 
prevočasno obvestili o vseh 
teh in ic ia tivah, k i im a jo  ve­
l ik  pomen p r i ras ti naše o- 
sebne ku ltu re  i  prispevajo 
k  našemu razvoju.

Lucia Trusgnach

«Jo niesam videu še takuo 
lepe na svietu, kajšno je  
tvoje ime?».

«Anica! In  tvoje?».
«Marko!».
Še enkrat sta se objela in 

sladkuo po ljub ila . Potem je 
M arko zvezu Anico z varco 
okuole pasu in j i  poviedu, 
da jo  povliečeta gor na varh  
njega dva parjate lja .

«Ne se pa pozabit m i vrieč 
nazaj dol var cel» j i  je  jau, 
potle je tr ik a t pocuku varco, 
kar je bluo dogovorjeno 
znamenje za druga dva na 
varhu, da lahko povlječejo. 
Kadar so pov liek li gor na 
varh čečo, sta ostala ku 
oslepjena, ku očarana ( in- 
cantana) od nje lepote.

Po varci, k i sta jo  povlie- 
kla iz jame, sta v m is lih  
zmierla globočino. Jama je 
bla zlo globoka, M arko ne 
bo mu spliezt iz jame brez 
varce. Pogledala sta se v oči 
in se h itro  zastopila. Tova­
riša sta pustila  brez varce 
dol notar, čečo pa sta s silo 
odpeljala proč.

N ič nieso pomagale ne

prošnje ne jokanje. Tiela sta 
jo  im ie t zase.

M arko je čaku in čaku dol 
v jam i, pa varce jo  n i bluo, 
potle je pogruntu in v srcu 
ga je težkuo zabolielo: «Kaj 
če sta me tovariša varala in 
m i pelja la  proč čečo?».

Pas - Rešitelj je zakusku, 
ker je brati v srcu njega 
misli. «Gotovo, čečo sta m i 
pejala in se troštala, da 
crknem tle notar. Tuole j ih  
bo draguo koštalo». Jeza in  
ljubosum nost sta mu storia  
vrie t kri.

«Palca, nared takuo, da se 
h itro  znajde druga varca 
tam, k je r je bla prva!» je 
ukazu in takuo se je  zgodilo.

Zvezu je k sebe psa in  po­
tem se je  začeu p liest do 
vrha.

Kadar je paršu na dan, o 
čeči in onima dviema n i bluo 
ne duhu ne sledu, a za o d k r i­
tje  duha, je poskarbeu Reši­
te lj, k i je začeu h itro  slediti, 
M arko je teku za n jim . Zvi- 
čer j ih  je dohiteu prav v t i ­
stem momentu, ko sta tiela 
napravit s čečo tisto, kar je

teu du jak  v jam i.
Kadar sta ga zagledala, sta 

skočila nanj in ga napadla, a 
z n jim a n i imeu ve lik ih  te­
žav in n i bluo trieba, da bi 
mu Rešitelj pomagu. H itro  
je  oba ubu.

«že spet sme riešu!» se 
mu je hvaležno nasmehnila 
Anica.

«Zmieraj bom ahtu nad 
tabo, da se t i  ne bo nič hu­
dega zgodilo. Sada pa po jd i- 
ma naprej, ker je  pot do 
mojega gradu še duga!» j i  je 
jau  in jo  odpelju v grad, k i 
je  ostu njega, potle ko ga 
je  odriešu od zavdanosti.

Sevieda, sta se poročila. 
Na ojcet sta povabila vse l ju ­
d i iz b ližnje in daljne oko­
lice. Potle sta živiela v l ju ­
bezni, srečna in vesela do 
prave starosti. Im ie la  sta tu ­
d i puno zdravih in močnih 
otruok, za n jim i so paršli ne­
čaki in nečaki nečakov in ti 
so nam poviedali to zgodbo, 
če ne b i ne b li viedeli zanjo.

Vas pozdravja vaš

Petar Matajurac

PISE  
PETAR  
M A TA JU R A C
XI. Trije  možje  najbolj močni na svetu
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH‘‘

S R E D N J E

Demografsko gibanje v letu 1981

Gremo zmjeraj na manj - 
Rodila sta se samo dva otro­
ka, umarlo pa je 17 ljudi. 
Kam pridemo po teli poti?

Na dan 1. janua rja  1981, 
na podlagi zadnjega l ju d ­
skega šte tja  ( in  base al cen­
sim ento), je  šteu naš kam un 
804 lju d i, na zadn ji dan di- 
čem berja je  število  že padlo 
na 725! Obupno! Če sada 
zaperja jo šuole in  otroške 
vrtce (as ilo ), ka j bo potle, v 
p r ih o d n jih  lie tih?

Tle se niem ata za jo ka t 
samuo gospuoda Cencič in  
Mucig, zak niem ata v ič za 
ka rs tit, se niem ata za jo ka t 
samuo meštre, k i zgube n jih  
prestor, dielo in  kruh , jo ka t 
se m uora tud i šindak, kon- 
se lieri in  vsi m i, k i nam 
s to ji par sarcu bodočnost 
( fu tu ro ) naše skupnosti.

A l n i obednega, k i b i se 
m uoru  po ta rka t na plečja, 
na sarce, na svojo vest, ker 
je  odgovoren (responšabil) 
za ta jšno stanje, za ta jšno 
šituacion?

M i vemo, da je  puno tak ih  
lju d i, k i b i se m u o rli potuč 
na rebra, a t i  lju d je  niso do­
ma iz  Srednjega, ž iv ijo , go­
spodje, deleč od nas.

Tle spodaj dajemo surove 
podatke demografskega g i­
banja za leto 1981 v Sred­
njem.
Sta se rodila:

1. D uriavig  Ivan, tata 
Claudio, mama pa B erto  An­
ton ie tta. R od il se je  na 12.5.
( S riednje).

2. Saligoi M aria, ta ta  Ame­
deo, mama pa M arce llina 
Chiuch. R odila  se je  8.9. 
(O b lica).
So umarli:

1. Qualizza Rosa - K atarna 
iz Varha. U m arla na 30.1.

2. Postregna G iovanni - 
K oz lič ju  iz  Podsrednjega. 
Um aru na 5.2.

3. Crisetig M aria  Lu ig ia  iz 
B a ja rja . U m arla  na-6.3.

4. Tomasetig Giuseppe - 
Žefacu iz Gniduce. Um aru 
na 14.3.

5. Qualizza Giuseppe-Bepo 
iz Sriednjega. Um aru na
22.3.

6. Borgù Alessandro - Ba- 
rjaču  iz Oblice. U m aru  na
10.4.

7. S tu lin  Antonia - D re j- 
č ic jova iz Gor. Ta rb ja . U- 
m arla  na 5.5.

8. Balus Antonia - M anki- 
c jova iz Gor. Tarb ja . Um arla 
na 23.5.

9. G ariup G iovanni - Me- 
liu n ja ku  iz P reseriji. Um aru 
na 3.6.

10. Qualizza Giuseppe - 
P o ličn jaku  iz Dol. Tarb ja . 
Um aru na 8.6.

11. Rucchin Anton ia  iz 
Police. U m arla  na 21.6.

12. Cernetig Giuseppe - 
B ud rinu  iz Černec. Um aru 
na 15.7.

13. Bergnach M aria  - K o ­
rantova iz Gor. Tarb ja . U- 
m arla  na 7.10.

14. Qualizza Andrea - Ma- 
n ihu  iz Police. U m aru  na 
17.10.

15. Gariup Anton io  G ildo 
- Š tiefu iz Černec. Um aru 
na 24.10.

16. Postregna E lsie - Koz- 
lič jova  iz Sriednjega. U m ar­
la na 21.11.

17. Bergnach Natale - M a­
tičku  iz Gniduce. U m aru na 
24.12.

So se poročili:
1. Cosson G ianni iz Čel 

(P rapotno) in  Qualizza B a r­
bara - D o rtih  iz Černec. Na 
14.2.

2. Cernetig Romeo - T i- 
na ju  iz P reseriji in  B ledig 
M iranda iz Škratovega (Sv. 
Lenart). Na 11.4.

3. Shauli M auriz io  iz Ron- 
chis (F o jda ) in  S tu lin  Jole - 
K u rjakuova  iz Gor. Tarb ja. 
Na 6.6.

4. Dugaro M ario  iz Duge- 
ga in  Ferracin  Adalisa iz V il- 
ladose (Rovigo). Na 4.7.

5. Golles Daniele iz Petja- 
ga (Špeter) in  Cernetig M a­
rina  iz černec. Na 18.7.

6. S imoncig Renato - Fer- 
m onu iz P reseriji in  Duriava 
Lucia - Duriavova iz Dol. 
Tarb ja . Na 5.9.

7. Postregna Lu ig i - K o z li­
č ju  iz Podsrednjega in  Du­
riav ig  M ilena Drejčiova iz 
Dol. Tarb ja . Na 12.9.

8. Flaugnacco Renzo in  
Jeroncig Lucia - K onšorjova 
iz P reseriji. Na 26.9.

9. Rucchin B runo  - Lejo- 
nu iz Gniduce in  C rain ich 
Lore tta  iz Zuodra (D reka). 
Na 17.10.

10. Ipno tico  Antonio - 
B ud rinu  iz černec in  Qualiz­
za Rina - Pekova iz Police. 
Na 10.10.

GORENJI TARBI

Lep koncert pevskih zborov 
iz Gorice v dom ači cerkvi

U nedeljo 16. m aja popud- 
ne sta p riš la  pet v našo cer­
kev dva pevska zbora z Go­
riškega: m oški pevski zbor 
Štmaver in  mešani zbor 
Rupa-Peč.

Ne samuo v je rn ik i dom a­
če fare, tu d i od d rug ih  k ra ­
jev so lju d je  pa rš li poslušat 
lepe pesmi, k i so j ih  zapeli 
gorišk i pevci. B luo  j ih  je  le- 
puo poslušat in  usi so govo­
r il i,  da b i b luo p ru , če b i go­
spod fam oštar v ičk ra t orga­
n iz ira  u cerkvi take koncer­
te. Dobre m is li in  želje, a b i 
b luo pra, če b i tarbijskega 
gospoda Cenčiča posnemali 
še d rug i gospodi fam oštri.

SOVODNJE
TRČMUN

Nagla smart še mladega 
moža

U sredo 12.m aja z ju tra j je 
na h itro  um aru  na svojem 
dom u u T rčm unu  M ario  
M a rtin ig -B ornu  po domače, 
imeu je  samuo 61 let. R a jn ­
kemu M ariu  je  na h itro  sar­
ce odpovedalo. Im eu je  lah ­
no sm art, saj ga je  doletje- 
lo, ko je  obuvu čerevje, da 
b i šu d je lat. In  takuo je  za 
venčno zaspau.

Njega pogreb je  b iu  na 
T rčm unu u četartak 13. m a­
ja  popudne. N aj gre žalostni 
d ruž in i naša tolažba.

Procesija Sv. Marka u 
Trčmunski fari

«Si duh, ku  Ažla, si duh 
ku  procesija  Svetega M arka, 
p ra v ijo  lju d je , kadar poslu­
šajo adnega, k i jo  s svo jim  
pripovedovanjem  previč na- 
dugo nateguje.

In  ta duga, trad ic iona lna 
procesija  se je  ponovila  tu -

PREM IATA ALLA TV 
COLAZIONE STUDIO 7

GUBANE

di C A TT A N E O  &  CHIABA1 s.d.f.

PREM IATA CON M EDAGLIA
D ORO DAL E.P.T.

SCRUTTO S. LEONARDO (UDI 
V  T i l .  723005 >

Nabiralna akcija za spomenik rudarju v Špetru
Sottoscrizione per il monumento al minatore di

S. Pietro al Nat.

Prej je bilo nabrano.............................. lit. 1.281.000

So še darovali - hanno contribuito ancora:

Balus Valentino - Čedad 10.000
Chiabai Antonio - Čedad 20.000
Floreancig Guido - Čedad 20.000
Vogrig Giovanni - Čedad 5.000
Noacco Valentino - Videm 10.000
Trinco Antonio - Videm 20.000
Zanini Alessandro - Sv. Lenart 10.000
Trusgnach Antonio - Premariacco 10.000
S e d a j ..................................................... lit. 105.000
Skupno ..................................................... lit. 1.386.000

LA VERA 
GUBANA

STRUCCHI

PRAVA 
DOMAČA 

GUBANCA in 
ŠTRUKLJI

O ro lo g e r ia  -  O r e f ic e r ia  -  O tt ic a  
U r a r n a  -  Z l a t a r n a  -  O p t i k a

Coppe -  Targhe sportive  
Laboratorio di precisione 
Agente comp. S inger

URBANCIGH
Civ ida le  - Č e d a d
Via C. Alberto 10 - Tel. 732230

Pokali - športne plakete  
Laboratorij 
Zastopstvo Singer

di letos na dan Svetega M a r­
ka, u nedeljo 25. aprila  po 
vaseh Trčm unske fare.

Procesija se je  začela, ko t 
po navadi, od cerkve Sv. I- 
vana na T rčm unu in  šla 
skuoze T rčm un  do Jelinov, 
iz  Jelinov do Duš, potem  u 
Mašera in  iz  Mašer u Ga- 
bruco in  Polavo. U Polavi 
se obarne in  gre do čeple- 
šišč, k je r je  kra tek počitek. 
Potem se varne spet u  T rč ­
m un do cerkve, ker vsi 
u tru je n i in  pobožni poslu­
šajo sv. mašo.

P ravijo , da je  b la tu d i le ­
tos lepa procesija. U n j i  je 
b luo puno m lad ih  puobu in  
m anj m lad ih  čeč. To je po­
m a n jk ljivo s t od n jih , a že 
ob jub lja jo , da j ih  bo h lje tu  
vič ku puobu.

SV. LENART

Spar jet proračun ( bilancio 
di previsione) za leto 1982

Na zadnjem komunskem 
konseju, k i je b iu  u  petak 
16. aprila , je  b iu  sparjet ko ­
m unski proračun za leto 
1982.

Kakuo bo u tiliz ira n  denar 
proračuna bom o p isa li d ru ­
g ikra t, kakor bom o p isa li o 
d rug ih  argum entih  in  p ro ­
blem ih, o ka te rih  se je  govo­
r ilo  na zadnjem  konseju. 
Naj povemo sada samuo 
tuo, da im a  pro račun  viso­
ko številko: 1.244.800.000
(e n om ilija rdo  244 m ilijo no v  
in  800 tavžent l i r ) .

AŽLA

Umarla je meštra  
Vižentinova

U pande ja k  10. m aja so 
podkopa li u Ažli M ario  V i- 
sentin i -V ižentinovo po do­
mače, staro 82 let.

R ajnka M aria  V ižentinova 
je  b la  znana in  poznana me­
štra po useh naših dolinah. 
Puno m lad ih  in  že nevič m la ­
d ih  se j i  lahko zahval, če 
znajo b ra t in  p isat.

Po k ra tk i bo ljezn i je  u- 
m arla  v videmskem špitalu.

D ruž in i in  žlah ti naše i- 
skrene sožalje.

Trava rase, koza pase... in  
če jo  ne bo popasla koza, 
jo  bo m uorla  pa kosa. T re ­
ba se je p rip ra v it, kakor se 
p rip ra v lja  V it to r io  (G ig i) 
Z o rzu tti iz Gor. Merse, k i jo  
k lep je  s ta k im i žlagi, da od­
mevajo deleč naokuole in  to 
klepanje oprav j a ob luč i na 
petro lio .

GRMEK

DREKA
BARNJIK

Praznovala sta zlato poroko

U soboto 24. aprila  sta 
praznovala petdeset le t 
skupnega ž iv ljen ja  - zlato 
poroko - Z u ffe r li Giuseppe 
(Pepo) in  Z u ffe r li Marghe­
r ita  (Ž a lika ) - Primožova iz 
naše vasi.

Spet sta šla v cerkev De­
vice M arije , kakor pred pe t­
desetim i le ti, k je r sta j ala 
«ja» in  si o b ljub ila  venčno 
zvestobo. Sada sta si o b lju ­
b ila  zvestobo za d rug ih  50 
lje t, potem  bomo vide li. In  
zdaj je  b luo no m alo drugač, 
ko t u  t is t i davni pom lad i 
1932. leta. Sada sta im je la  
puno vič dom ačih p rič , da 
bo jo  ko n tro lira l, če ostane­
ta še zvesta adan drugemu. 
Tele priče so sinovi, hčere, 
navuodje in  druga žlahta, 
k i so se zb ra li okuole Pepa 
in  Žalike za n jih  lep praz­
n ik . Vsi j im  želimo, da b i 
ž iv i j  eia še puno in  puno le t 
skupaj zdrava in  vesela in  
zm jera j zvesta dan druge­
mu, kakor do zdaj.

ŠPETER

Tel liep otročič, ki se nam takuo 
veselo smieje, je Stefano - Štef 
Gualizza, parvi sin Luciana in Giu­
liane, znani in priljubljeni igralci 
Beneškega gledališča. Smo sigurni, 
da tel je njih narleuš «capolavoro»! 
Štiefnu, ki sada ima 4 miesce, žel- 
mo, da bi mu se zmieraj takuo lepuo 
godlo ku sada an de bi kmal ratu 
tudi on simpatičen igralec našega 
gledališča.

LIVEK
U nedeljo 18. aprila  je  b iu  

na L ivku  pogreb Simona 
H rast-K roca  po domače. 
S tar je b iu  72 let.

P oko jn i Simon H rast je 
b iu  med NOB legendarna f i ­
gura, posebno na beneških 
tleh, k je r je  b il poznan že 
pred vo jno k o t sin ugledne 
družine. B il je od vseh spo­
štovan. Po vo jn i se n i ubadal 
s p o litiko , pač pa se je  po ­
svetil še z večjo vnemo lov ­
stvu.

B il je  strasten lovec, lepo 
poznan med beneškim i ja- 
gri, saj so se večkrat zate­
k li h n jem u po nasvete.

Rajnkega Simona, k i je 
im el rad beneške Slovence, 
bomo ohran ili v lepem in  
večnem spominu.

Na sliki vidimo Ijepega puobčja, ki 
se kiiče M atteo Braidotti. Rodil se 
je na 24. decembra lanskega lieta. 
Srečna mama je Primosig Loretta- 
Bosova iz Ješičjega, ki djela kot u- 
radnica na SLORI v Čedadu, tata 
je pa Bruno. Malemu M atteju, ki je 
že dopunu 5 mjescu, želmo vse 
dobre v dugem življenju, ki ga ima 
pred sabo.


